
STANDARDAGREEMENTFOREDI

(Tentative)

JapanInformationProces8ingDevelopmentCenter(JIPDEC)

CenterfortheInformatizationofIndustry(CII)



ThisworkwassubsidlzedbytheJapanKelrlnAssoclatlon

throughitsPromotionfundsfromKEIRINRACE



CONTENTS

1

9
一

3

STANDARDAGREEMENTFOREDI

DATAINTERCHANGEAGREEMENT(REFERENCEMODEL)

POINT-BYPOINTCOMMENTSONTHEDATA

INTERCHANGEAGREEMENT(REFERENCEMODEL)

1

6

一ーーーー一●

■■一ー一

9





1. STANDARDAGREEMENTFOREDI

1.1 SummaryofEDIStandardAgreement

Severaltradeorganizationshavepublishedst鋤dardcontractsandmodelfomsforEDIin

Japan,suchasthe"StandardSystemsAgreementforOn-LineTransactions"putoutbythe

ElectronicsIndustryAssociationofJapan(EIAJ)andthe"MemorandumregardingData

Interchangesbetweencompanies"oftheJapanPetrochemicalIndustryAssociation(JPcA).

(Thesecontractshavebeencollatedasreferen㏄materialsforthisReport.)Since,however,

thesestandardandmodelcontractsareflavoredbythetradepracticesandpeculiaritiesofthc

vari皿slndustriesforwhichtheyweredrafted,itisnotne㏄ssarilypracticaltousethemfbrEDI

transactionsthatdifferforeachindustryortypeofbusiness.Thatistosay,theprovisions

con面nedin血esecontractsaremodelfomspremisCdonexistingsystems,butthescopeof

transactionsforEDIisexpansiv号anddivers江ied.Consequεntly,itisnotpossibletodrafta

practicable"standardagreement"withcommonanduniversalapplicabilityfromtheseexisting

contractfb】 ㎜S.

A㏄ordingly,asaprerequisitefortheestablishmentofastandardcontractfbrEDIandasa

usefulmeasurefordecidingonthecontentsofsuchadocument,wehavetriedtoexamine

provisionsthathave・b㏄nusedmactualbusinesspracti㏄.Forthatpurposewehavecarriedouta

studyofsuchbasicfactorsasthetypesofpla㏄sinwhichanEDIstandardcontractwouldbe

usedandwhatkindofstandardformwouldbedesirable.

Atthesametime,ifEDIisintroducedwithoutconfirmingthene㏄ssaryprovisionsforan

EDIcontractandasaresulttherearesnagsortrouble,notonlyisitlikelythatitwiUbedifficult

tocometoalegalresolutionoftheproblem,butalsotherewillbeproblemsinarrangingfbrfa五

andsafetransactions.Further,inpresentingareferentialcontractfomwithamultiplicityofuses

thatoontahlstheminimumnecessarylegalprovisionsthatarepecuUartoEDI,thestudyofEDI

fromtheviewpointoflegalpracdceisalsoanimportanttopic.Withthisconsciousnessofthese

issues,theResearchCommitteehaspreparedaDataInterchangeAgreementfom(the"Referen㏄

Model")withthenecessaryminimumoflegalprovisionsforthespecialcharacteristicsofEDI,

onethatis「notpremisedonanyparticularareas .oftransactions.ThiSdraftinghasbeencarriedout

basedonthefbllowingassumμions.
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1.2RequisiteConditionsforaI)ataInterchangeAgreement

InactUalEDItransactions,transactionalagreementSarefomedatvariouslevels,and

throughtheseagreementsthedetailsofthetransactions,thevarioustypesoftechnological

mattersappurtenanttothedatainterchanges,andsoonareconcretelyestablished.Thesevarious

levelsofagreements(contracts)canbeclassifiedintothefollowingthreetypes,andwhenthese

agreemeptS(contracts)areunited,amechanismforcontinualtransactionscanbeconstructed.

(1)TheBackgroundTransactionalAgreement(BasicAgreement)

Thebasicagreementshouldbeacontra(:tinwhichtheessentialoontractualdetailsfoHhe

variouscontinualtransaCtionsmustbeprovided,andinwhichthebasictypesofprovisions

ne㏄ssaryforthosetransactionsareprescribed.Forexampleprovisionscanbepromulgatedfor

themethodsofissuingandreceivingorders,thetimesandmethodsofinspections,liabilityfor

defeCts,methodsandtimesforpayments,andsoon.Namely,thispartoftheagreementcanbe

thoughtofastheusualtypeofcontractforcontinualtransactions.

(2)ThcDataInterchangeAgreement

Inthecasewheredatarelatedtoatransactionarejnterchangedthroughelectronicmeans,a

datainterchangeagreementstipulatesthebasicprovisionsastothelegalissuesinconnectionwith

suchelectron
.icmeans.Insuchanagreement,thenecessaryminimum・ofbasicrulesare

prescribed,andagreementsrelatedtothemethodofoperationofthesystemandthecontentsand

detailsoftheelectronicdataarespecifiedinanoperationmanuaLAccordingly,whereadata

interchangeiscanゴedoutbasedohatechnologicalagreementasprovidedintheoperation

manual,thisdatainterchangeagreementprescribestheagreementofthepartiesastotheeffectsof

thatdatainterchange,andsoon.ノ

(3)OperationManual

Theoperationmantialconcretelyprescribesthcvarioustechnicalprovisionsnecessaryfor

thedatainterchangesthroughEDI(suchasthemethodforhand晦lgmessagere㏄ption,operating

timesforthesystemandprovisionsrelatedtos㏄urity),andisasuitableplacetoprescribethe

uSualrulesforoperation.Thatistosay,thenecessarytechnicalandprooeduralrequisitesforthe

conductingofdatainterchangesareallspecifiedintheoperationmanual.Inaddition,thematterS

thatshopldbeprovidedinthedatainterchangeagreementandthosethatshouldbeinthe

operationmanualarenotne㏄ssarilystrictlydistinguished.Accordingly,mattersthatare

ordhlarilyprescribedinthemaintextofthedatainterとhangeagreementcanalsobecoveredinthe

so-called"subordinate"operationmanuaLInparticular,mattersnotspecifiedinthedata

interchangeagreementcanbeaddedtotheoperationmanual,andmattersprovidedinthedata

interchangeagreementcanbeamendedintheoperationmanuaL
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1.3 BasicPoliciesinDraftingtheDatalnterchangeAgreementForm

Thedraftingofthisdatainterchangeagreementwasbasedonthefollowingfactors.

(1)ExistenceofaBasicAgreementregardingContinual.Transactions

ThisDataInterchange'Agreementformispremisedonthepartiesalsohavingenteredilltoa

so-called"basicagreement"(abackgroundtransactionalagreement),suchasa"BasicAgreement

forContinualTransactions"ora"BasicAgreementforTransactions".Incasenosuchbasic

agreementfortransactionshasbeenexecuted,itwillbenecessarytoaddtothedatainterchange

agreementrulesregardingdelivery,insp㏄tion,settlementofpayments,bearingofliabilityand

otherne㏄ssaryprovisionsfortheparticulartypeoftransaCtion.Inotherwords,inutiliZingthis

DataInterchangeAgreementformitisextremelyimportanttomakemodificationsthattakeinto

considerationthepeculiaritieSoftheactualtransaction.

(2)・Assuran㏄ofNeutrality

Inanac加alEDIagreement,asinother。on仕acts,duetovarious(泣cums㎞ ㏄s血erewillbe

provisionsthatbenefitoneofthepartiesunilaterally.Nevertheless,asafundamentalfactorin

dra飾g血isDataInterch頷geAgreementform,1we也ouゆtitmappropriateto血clude也ese㎞ds

ofcontractualprovisionsthatarebiasedinfavorofoneparty.Therefore,indraftingthismodel

fomweadoptedthepolicyoftryingtokeepitasneutraland飴irforthepartiesaspossible.

(3)AssuranceofaMultiplicityofUses

InatransactionthathasEDIasitssu切ecちitisnotpossibletodraft"standards"thatare

commontoalltransactions,evenforatranSactionthatiscommenoedatthetimeofformationof

thedatainterchangecontract.Fur也emore,也ereαmalsobecaseswhere"businessnegotiadon

information"isdisseminatedbymeanso紬esystemp亘ortothefomationof也eoontract.Soit

isimpossibletocomprehensivelycoverallthesevariations.

RefleCtingtheseCirclm$tances,m出edraftingof也isDataInterchangeAgreementfomwe

plannedtoendowitwithacertaindegreeofflexibilityofusebyadoptingthenecessaryminimum

ofprovisionsthatshouldbestipulatedbythepartiesinprovidingforthecarry01goutof

transactionsbyEDI(alwayswithlthepremise,however,that,aswinbementionedbelow,those

continualtransactionswilhncludetheissuanceanda㏄eptanceofordersforgoodsthrough

electronicdatainterchanges).Therefbre,whenusingthisDataInterchangeAgreementform,it

willbenecessarytomakesuitablemodificationscorrespondingtothespecialcharacteristicsof

theactUaltransactions,也e巧peofsystemthatwillbeusedandthetypeofinfomationthatwill

becommunicated.
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(4)HypothesizedSystem

TheframeworkoftheEDIsystemthatwashypothesiZedinthepreparationofthisData

InterchangeAgreementfomlisonethatismainlyfortransactionsbetweenpartiesrelatedtothe

saleandpurchaseofparts,withthetransmissionofbothorderissuancedataandorder

、acceptancedata,withouttheinterventionofaVANcompany.Also,ithypothesizesthatthe

senderwillinitiatethedatatransmissionandwillsend也erelevantdatatothemailboxdesignated

bytheotherparty;theso-called"bilateral"or"two-way"form.

(5)RelationshiptotheQPerationManual

InorderforthisDataInterchangeAgreementformtohavesomedegreeofusabilityfor

multiplepurposes,itstextwaslimitedtothe .mm㎡mumprovisionsnecessaryfortransactionstobe

carriedoutbyEDI.Forassuringitsuseformultiplepurposes,evensomeprovisionsthatwould

usuallybeinthetextofthemainagreementhavebeenputintothe"subordinate"Q[)eration

manual.Thisrepresentativedocumentooptainsprovisionsrelatedtothepro㏄duresforthesafety

andassuran㏄ofcredibilityofthedatainterchanges.Itwasprepared,however,onthe

presumptionthatthen㏄essarymeasuresandproceduresfbrassuringthesafetyofdata

interchangeswilldifferaocordingtoeachtypeoftransaction.

(6)RelationshipwithExistingAgreements、

ThisDataInterchangeAgreementfomwasplanncdwiththepolicythatitshouldnot

influen㏄anyaheady-existing"backgrQund"agreementfbrtransactions(i.e.,anunderlying

commercialagreement)betweentheparties.Consequently,thedatainterchangeagreementshould

bepreparedsothat,totheextentpossible,itdoesnotexerthlfluen㏄onanyexistingbasic

agreementforcontinualtransactions,whichmaybe
.calledan"agreementforcontinual

transactions",a"productpurchaseagreement"orthelike.Intheeventitbecomesnecessaryto

revisethecontentsofthebasicagreementthatisappurtenanttothedatainterchangeagreement,it

isdesirabletoamendthebasicagreement.・

(7)RelationshipwithVariousTypesofLegalSystems「 、

TherearedifferenttypesofapPlicablebus01esslaws,regulationsandcontrols,depending

onthesψjectmatterofthetransaction.Further,ロ1caseswherethetransactionissubjecttothe

applicationofsubcontractlaw,thedutytofumishdocumentsandthecontentsthereofare

prescribedbylaw,whichmustbeobeyed.Nonetheless,itbeingimpossibletodraftastandard

contractthatcomprehensivelycoverstheselaws,regulationsandcontrols,thisDataInterchange

Agreementfomwasdraftedwithoutthemintoconsideration.Thus,whenthismodelfomis

actuallyusedtoprepareaconcretedatainterchangecontract,itw姐bene㏄ssarytoconformthe

contracttotheapplicablelaws,regulationsandcontrols.
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(8)AnIntemationalViewpoint「 ろ

ThisDataInterchangeAgrcementfbrmwasdraftedonthepremisethatitwouldbeuscdin

domestictransactions.TherearenonationalborderswithEDI,however,anditisnecessaryto

planhowtoconformadatainterchangeagreementsothatitisapplicableforintemational

transactions.Forthispurpose,Japan'slegalsystemdoesnotn㏄essarilyPtescribeallnecessary

rulesconcerninghowtodealwiththespecialissues'concerningdocumehtsthatarepeculiarto

electronicdat隅suchasthemattersof"signa加re"and"originalcopゾ.Wehavereferredtosuch

documentsastheUNCITRALmodellawandthe .ECEtWP.4modeldatainterchangecontract

form,andstrovetoincorporateintemationaltrendsintotheprovisionstosomeextent.

1.4 PointstoHeedintheUseoftheDataInterchangeAgreementForm

ThisDataInterchangeAgreementfomiscomprisedofthirteenarticles.Fqrcommentaryon

thedetailsofeachprovision,referto也e"PointbyPointCommentSon血eDataInterchange

Agreement(Referen㏄Model)hlChapter3.Further,aswillbeunderstoodfromtheabove

remarks,thismodelfbml,beingdraftedinaccordanoewiththeabove-mentionedbaSicpolicies,

camotbeapplied"asis"toanyconcretetransaction.Thatistosay,whenusingthismodelform

itisextremelyimportantthatitbemodifiedwithreferencetothespedalcharacteristicsofthe

actualtransaction.ThegistoftheplanforthisDataInterchangeAgreementfomandsome

problempointSareexplained血 色e℃ommentS".From出oseCommentSafullunderstandingof

theaimofthisdraftcanbeunderstood.Thenitwillbenecessarytoprepareastandardoontract

fbrmsuitablefortheparticularindustryorbusinessarea.
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2.DATAINTERCHANGEAGREEMENT

(REFERENCEMODEL)

Belowissetoutthereferencemodelforadatainterchangeagreement,draftedmainlybythe

WorkingCommittee.

DataInterchange「Agreement(ReferenceModel) ver.LO

ThisAgr㏄mentismadeandenteredintobyandbetween

("Purchaser")and("Seller")tofacilitateindividualagreemellts("Individual

Agreement(s),,)baseduponcontinuingcommercialtransactions(the"Transactions)fbrthe

productsprescribedintheScheduleattachedheretobyelectronicdatainterchanges("EDI,t).

ArticlelImplementationofDataInterchange

ThepartiesheretoagreethatlndividualAgr㏄mentsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.

Article20perationManual

1.AsystemrequiredforoperationofEDI,atransmissionprotocol,amessageconfiguration,

thetypeofdatatobetransmitted,systemoperationtime,and/orotherdetailsshallbeprovidedin

thedatainterchangeoperationmanual(the"q)crationManual")mutuallyagreedonbythe

コ

partles・

2・ThepartiesheretoagreethattheQPerationManualshallbeanintegralpartofthisAgreement

andshallhavethesameeffectasthisAgreement.

3・whentheQPerationManualmustbemodifiedoramendedbyreasonofthealterationofthe

systemorotherreason,
.themodificationoramendmentshallbemadebyagreementreached

throughpriorconsultationbetw㏄ntheparties,includingbutnotlimitedtothematterofwhich

partyshouldbearthecosts'forthismodificationoramendment.

Article3ProceduresforSecurityandReliability

Thepartiesheretoshallcarryoutalloranyoftheproceduresprescribedbelowforasecured

data口lterchangeandagreethatthedetailsofexecutingthoseproceduresshallbeprescribedinthe

Operation .Manual:

(1)ProcedureforconfirmingtheidentityofanoriginatOr;

(2)Procedureforconfirmhlgtheoriginator'sauthoritytocreatedata;

(3)Procedureforisolatingdatainputerrqrs;
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(4)Procedureforconfirmingdataintegrityduringdatatransmission;

(5)Otheritemsagreedtobythepartieshereto.

Article4DataTransmission.

Datashallbetransmittedintothemailboxoftheotherpartyaccordingtoamethod

prescribedintheC)perationManual.

ArticlesTreatmentofNon-ReadableData.

1.Iftransmitteddataisnotreadable,thedataaddresseeshallnotifytheoriginatorofthatfactby

meansofimmediatelyaftertheaddresseebecomeSawareofit.

2・Iftheoriginatorhasbeennotifiedaocordingtotheaboveprovision,itshallbeconsideredas

havingwithdrawnthedata.

Article6AcknowledgmentofReceipt

1.Eitherpartyheretomayrequesttleotherpartytoprovidetheacknowledgmentofreceiptof

仕ansmi牡edoffe血goraoceptancedata.Thisac㎞owledgmentshallbeprovidedby血emethod

of.

2.Iftheabovethetransmissionoftheofferingor

acceptancedatashallbedeemedashavingbeencompletedandifsuchanacknowledgmenthas

notbeenre㏄ivedthetransmission 、ofsuchdatashallbedeemedasnothavingbeencompleted.

unlessotherwisespecified

Article7ConclusiveConfirmationofI)ataContents

Thepartiesheretoagreethat,ifdatahasbeenorig垣atedandtransmitteda㏄ordingtothe

prooeduresforsecUrityandrcliabilityprescribedineachofthe'itemsinArticle3,therespectiVe

contentsofthereoeiveddatashallbecOnclusivelyconfirmedbytheconfirmeditems.

Article8EstablishmentofIndividualAgreements

AnIndividualAgreementfortheTransactionsshallbeestablishedwhcna㏄eptan㏄datais

re㏄ived.However,ifSellerrequestsfromPurchasertheacknowledgmentofreceiptprescribed

inArticle6,anIndividualAgreementshallbeestablisheduponthere㏄iptofsuch

ac㎞owledgment.NotWitlstandingtheabove,whenthepartiesheretoagreetoanyseparate

provisionsthepartiesheretoshallfbllowsuchprovisions.

ArticlegDataStorageand】Delivery

1.Eachpartyshallstoreandmaintainthedataitoriginatesandreceivesandshalldeliversuch

datatotheotherpartyuponrequestoftheotherparty.However,thecostofprintillg-out,

duplicationandotherexPensesrelatcdtosuchdelivery,ifany,shallbebomebytherequesting

party.

2.DetailsofstorageanddeliveryshallbeproVidedintheOperationManual.
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Article10BearingofCosts

CostsforthedatainterchangesprovidedinthisAgreementshallbebomebytheparties

heretoaccordingtoaseparateagreement.

ArticlellSystemManagement

1.EachpartyshallmanageitsownsystemnecessaryforsmoothandreliableEDL

2.Measurestobetakenagainstsystemerrorsorsystemfailuresshallbeprovidedinthe

OperationManual.

Articlel2RelationshipwithBasicAgreement

Ifthereisadiscrepancybetw㏄ntheprovisionsinthisAgreementandthoseoftheBasic

Agreementdatedenteredintobythepartiesheretotheprovisionsofthis

Agreementshallhavetheprevailingeffect.

Article13EffectiveTeml

Theeffedivetemof也isAgreementshallbefromuntil

.Unlcsseitherpartyheretoprovideswrittennotioerejectingrenewalor

offeringthemodificationofthecontentsofthisAgreementtotheotherpartynotlaterthanthree

(3)monthsbeforetheexpirationof血etem,也isAgreementshallbeeffectiveforafur也er

yearsunder也esametemsand・conditions,andshallberenewed也ereafteron.

thistemporalbasis.

Date:

thePurchaser:theSeller:

Name:Name:

Address:Address:

Sign.: Sign.:
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3. POINT-BYPOINTCOMMENTSONTHEDATA

INTERCHANGEAGREEMENT(REFERENCEMODEL)

Itisdifficulttoproperlyconveytotheusertheintentofsomeofthepointsinthedraftofthe

DataInterchangeAgreement(ReferenceModel)fromitstextalone.Also,al也ough血isfomwas

draftedtobeareferencemodclforvariousindustriesandbusinessconditions,whenitisactually

puttouseitwillhavetobeadaptedtothecircumstancesoftheparticularindustryOrbusiness

conditions.Accordingly,wewillprovidesomecommentShereon也eintentofsomeofthe

provisionsandremarkonsomepointstoheedwhenusingtheReferenceModeL

Preamble

ThisAgreementismadeandenteredintobyandbetween

("Purchaser")and("Seller")tofadlitateindividualagreementsぐ,Individual

Agreement(s)lt)baseduponcontinuingcommercialtransactions(the"Transactions)forthe

productsprescribedintheScheduleattachedheretobyelectronicdatainterchanges("EDI").

(COMMENTS)

(1)Su句ectoftheAgreement

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreementsrelatedto中eTransactionsshall

oomplctedbyEDI.ThisdataInterchangeAgr㏄mentformhypothesizesacaseinwhichthe

placementandacceptanoeofindividualordetsisca㎡edout,throughelectronicdatainterchanges,

bypartieswhoalreadyhaveenteredintoabasicagreementforthecontinualsaleandpurchaseof

goods.

(2)PositioningoftheAgreement

ThgpartiesheretoagreethatIndividualAgreementsrelatedtotheTransactionsshall

completed.byEDI.IntheDataInterchangeAgreement,provisiollsareprescribedforissues

arisingfromthecarryingoutofdatainterchangesthroughelectronicmedia.Thisispremisedon

theconceptthatbasicissuesconcemingthe皿derlyingtransactionsthemselves,suchasthe

deliveryofgoOds,thequestionofwhetherornottherewillbe血spectionsand,ifso,their

methodology,thetimesforthesettlementofpaymentsandthemethodofpaymentwillallbe

providedforintheBasicAgreement.Also,agreementsastodetailssuchasthemethodof

operatingthesystemandthecontentsoftheelectronicdatawillbespecifiedintheQi)eration

Manual(refertoAlticle2).
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(3)ContentsoftheTransactions

ThepurposeofthePreambleistoclarifytheobjectivesoftheDataInterchangeAgreement

andthesubjectmatteroftheagreementbetWeentheparties.

Thetransactionsthatarethesubj㏄toftheagreementarespecifiedintheScheduleattached

tothecontract.Ifthesubjecttransactionscanbesimplyexpressed,theninsteadofdescribing

theminanattachmentthedescriptioncanbeputinthePreambleorinaprovisionspecificallyfor

thatpulpose.Inthelattercase,therecouldbe,forexample,aprovisionalong.thefollowing

lines.

QUOTE

Article1.ThisAgreementshallbeapplicableastotheissuanceandacceptan㏄of

ordersforthefbllowinggoods:...

UNQUOTE

Artic]e1・Implementationofl)atalnterchange

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreemelltsrelatedtotheTransaCtionsshall

completedbyEDI.

(COMMEur)

AgreementoftheParties

ThisisanexpressstatementoftheagreementthatBuyerandSellerwillissueandaccept

illdividualordersthroughelectronicdatainterchangesinoonnectionwithacontinualseriesof

transactions.Sin㏄thereisaPreamble,thisarticlemaynotreallybenecessary,butitwasputin

themo"el飴mtoco㎡imthepaπies,agreementonthispoint・

Article2.OperationManual

1.AsystemrequiredforoperatibnofEDI,atransmissionprotocol,amessageconfiguration,

thetypeofdatatobetransmitted,systemoperationtime,and/orotherdetailsshallbeprovided

inthedatainterchangeoperationmanual(the"()perationManual")mutuallyagreedonbythe

ゆ

partles・

2.ThepartiesheretoagreethattheOperationManualshallbeanintegralpartofthisAgreement

andShallhavethesameeffectasthisAgreement.

3・WhentheQPerationManualmustbemodifiedoramendedbyreasonofthealterationofthe

systemorotherreason,themodificationoramendmentshallbemadebyagreementreached
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throughpriorconsultationbetweentheparties,includingbutnotlimitedtothematterofwhich

partyshouldbearthecostsforthismodificationoramendment.

(COMMENTS)

(1)MattelsProvidedintheQPerationManual

SothattheDataInterchangeAgreementwillcontainonlythene㏄ssaryminimumof

provisions,allthetechnicalandproceduralrequisitesforcarryhlgouttheactualdata

interchanges,includingadescriptionthecompositionofthedatainterchallgesystem,are

providedintheQPerationManual.Itmaynot,however,bepossibletoincludeallnecessary

provisionsbeforeoperationofthedatainterchangecommences.Further, .iftheprovisionsinthe

agreementuponwhichtheOperationManualispremisedchange,itwillbecomenecessaryto

revise也eQperationManual.Evenafteroperationscommence,itisnecessarytokeepin・mind

thattheOpelationManualcanbesupplementedandamended.

Mattersthatshouldbeprovidedin・theQPerationManual

Belowwewilllistuptheabsoluteminimumofprovisionsthatwethinkshouldbeincluded

intheQPerationManual.Itprobablywillbenecessarytoaddtoorrevisetheitemsonthislis・tin

accordan㏄withtheactualdatainterchangesthatareconducted.

・De緬tionofTermsUsedintheDataInterchangeAgreementandtheOperationManual:

ThepaltiesheretoagreethatIndividualAgreementSrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.Therearemanytemsused血 ¢ontractSconoernedwi也EDI也atstilldonot

haveastandardizeddefinidon,neitherintemationallynordomestically.Sotoavoid

misunderstandingsitisne㏄ssarytoestablishcleardefinitionsofthetermsusedintherelevant

contracts;

●CompositionoftheSystem:

Thepartiesheretoagreethatlndividual・AgreementSrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDLThehardware,softwareandotherequipmentthatwillbeused;

・Commuhications:

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreementsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.neco㎜unicationsCircuiちcommunicationspro㏄dures,whetherornota

VANcompanywillbeused,andothercommunicationsmethods;

・TheDatathatistheS両ectMa仕eroftheDataInterchangCs:

Thepartiesheretoagreethat正ndividualAgreementsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.Dependingonthecircumstan㏄s,theorderissuanceandacceptancedata(in
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thecasewhereonlyorderissuancedataforfomationoftheindividualagreementwinbe

transmiロed【 也e"one-way"pa廿em],onlyorderissuancedata)canincludere㏄iptconfimation

dataandotherinfo頂ationrelatedtotheoperationofthedatainterchangesystem,suchas

estimates,confirmationsofdeliveries,invoicesandthelike;

・ContentsoftheDatathatwillbe㎞put:

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreementsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.Inthecaseoforderissuan㏄data,thetypesofgoodsordered,quantities,

deliverydates,placesofdeliveryandsoon;'

*InacasewheretheLawtoPreventLatePaymentofSubcontractCharges
,etc.is

applicable,ifthedetailsoftheissuan㏄oftheorderarer㏄ordedona"magrtcticrecording

mediumorthe'1ike",theymustbeclearlyildicatedinawrittendocument.Sin㏄insuch

caseeventhemattersthatmustbe 、recordedconoerningthecontentsoftheorderare

prescribed,itisne㏄ssalytofollowthemanda{esoftheapplicablelaws(SubcontractLaw

Article3andrelatedregulations);

・MeasuresinCaseErrorsO㏄urintheContentsoftheData:

Thepartiesheretoagree .thatIndividualAgr㏄mentsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDLWhetherornotthereisadutytonotifytheotherpartyintheeventthat

mattelsthatshouldhavebeentransmittedwerenotand,ifso,theprocedurefornotification;the

validityofrelevantdataintheeventnonotificationwasmade,andsoon;

・MethodofDealingwithUnreadableData:

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgr㏄mentsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.(SeetheCommenttoArticle5);

・OperationofDataInterchanges:

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgr㏄mentsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.Liabilityforthecostsrelatedtotheoperationofthedatainterchanges(see

theCommenttoArticle10);daysandtimesofoperation;handlingofdatathatarereoeived

outsidethetimeforoperation,andsoon;'efficacydu血gthetimeperiodfromaftcrthere㏄ipt

oforderissuancedatauntilthereturntransmissionoforderaoceptancedataorincasetherewas

noretransmission,orthelike(forexample,iftheorderacceptancedataarenotreceivedbythe

specifiedtime,willtheissuedorderbedeemedtohavebeenrejected?);

・ProceduresforAssuranceofSecurityofthcDataInterchanges:

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreementSrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.(SeeCommenttoArticle3);

一12一



・DataTransmission:

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreementsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI,Provisionsrelatedtothetechnologicalmethodsoftransmissiol1(see

CommenttoArticle4);

・FomlandMethodofConfirmationofReceiptofTransmission;PeriodThepartiesheretoagree

thatIndividualAgreementsrelatedtotheTransactionsshallcompletedbyEDI.ofT㎞eUntil

ReceiptofConfirmationofReceivedTransmission:

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgr㏄mentsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.Detailsofmethodsincaseswhereac㎞owledgmentofre㏄iptofa

transmissionisnecessarypursuanttoArticle6(seeCommenttoArticle6);

● DataStorage:

ThepartiesheretoagreethatlndividualAgroementSrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.Method,scopeandtimeperiod,aswellasmethodofdeliverytotheother

party(seeCommenttoArticle9);

・Methods
,ProceduresandMeasuresforHandlingAbnormalitiesrelatedtoManagementand

Maintenan㏄oftheSystem:

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreementsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDLMUtualresponsibilityfbrmanagement;methodforcontaCtingtheother

party;methodsformanagementandmaintenanoeduringnormalperiods;concretemeasures

tobetakenifanabnormalityoccursand,duringsuchtime,substitutepro㏄duresfordata

interchangesandtheefficacythereof(seeCommenttoArticle11).

(2)EfficacyoftheOperationManualandAmendmentsThereof

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgr㏄mentsrelatedtotheTransactionsshall

completedbyEDI.TheQPerationManualisincorporatedintotheDataInterchangeAgreement

〔mdis'legallybinding.sin㏄arevisionofama仕erprescribedintheQPerationManualhasthe

sameeffectasarevisionintheDataInterchangeAgr㏄ment,awrittendocumentevidencingthe

change(a・mcmorandumoro中ertypeofとontract)isnecessary二Moreover,sincethereisa

questionastowhethernotificationofthechangetotheotherpartywillsuffice,itisbestto

prepareanamendmentagreement.Also,iftheamendmentoftheQPerationManualresultsina

contradictionwiththecontentsoftheDataInterchangeAgreemenちitwillbene㏄ssarytoamend

thatAgreement,too.FuHhemore,a仕entionmustbepaidtoconfbmancewi出 也eBasic

Agreement.ItisprovidedinArticle12thatifthereisaninconsistencywiththetermsoftheBasic

Agreement,theOperationManualandtheDataInterchangeAgreementwillhaveprecedence.

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreementsrelatedtotheTransactionsshall
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completedbyEDI.TheorderofprecedenceifthereisadiscrepancybetweentheDataInterchange

Agreementand・theQPerationManualshouldalsobespedfiedinoneortheotherofthose

dOCUments.

Article3. ProceduresforSecurityandReliabilityofDataInterchanges

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreementsrelatedtotheTrallsactionsshall

completedbyEDI.Thepartiesheretoshallca∬youtalloranyoftheproceduresprescribed

belowforasecureddatainterchangeandagreethatthedetailsofexecutingthoseprocedures

shallbeprescribedintheOperationManual:

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

Procedureforconfirmingtleidentityofanoriginator;

Procedureforconfirmingtheoriginator'sauthoritytocreatedata;

Procedureforisolatingdatainputegors;

Procedureforconf㎞ingdataintegrityduringdatatransmission;

Otheritemsagreedtobythepartieshereto.

(COMMENTS)

(1)GistoftheProvision

Thisprovisionprescribesthepro㏄duresfortheSecurityandreliabiUtyofthedata

interchanges.InanelectronictransactionbyEDI,comparedtoatransactiononpaperthereare

moreproblCmswithconf㎞ingtheidentityandauthorityoftheotherpartybymeansofthe

re㏄ivedmessage.Thusitisnecessarytostipulateinadvallcetheconfirlationpr(》 ㏄duresfor

suchpointsasidentificationofthesenderofthetransmitteddata,confimationofthe

authorizationforthesendertocreatethemessage(here,"authorization"meanstheauthoriり110

settlea㏄ountswithrespedtotherelevantdatatransmission),conf丘mationthatthedatahasnot

deteriorateddu血gi● 仕ansmission(i.e.,theissueof"dataintegrity"),andconfimadon也at

there'arenodataentryerrors.Ifthesekindsofconfir■nationproceduresarestipulated,then,by

confirmingthatthereoeivedmessagehasbeenPreparedandtransmittedinaccordan㏄withthese

pro㏄dures,itispossible..totakestepsagainstfalsificationsoftransmissionsanddataby

unauthorizedpersons,entryerrors,datadeteriorationduringtransmissionandsooh,andto

safeguardthere㏄ivingpartyastothereliabilityofthere㏄ivedmessage.Ifsuchproceduresare

notstipulated,thetreatmentofcasessuchas,tocitesomeexamples,thecreationalld

transmissionofdatabyanunauthorizedpersonorthedeteriorationofamessagedu血g

transmissionwillbegovemedbythegeneralrulesoftheCivilCode,anddifficultproblemswill

ariseastotheapparentagencyofthesender,thequestionof"mistake"andsoon.Also,the

speedandsmoothnessofelectronictransactionswillbehindered.
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(2)ConcreteExamplesoftheVariousProcedures

Fortheprocedureforconf廿mingtheidentityofanoriginator,asmentionedinItem(1)of

Alticle3,therearepasswords,electronicsignatures,encodingandothermethods.

Astotheprocedureforconfirmingtheoriginator'sauthoritytocreatedata,mentionedinItem

(2),therearemethodssuchasrestrictionontheuseofteminalsthatcantransmitdatato

authort乙edpersOnsonly,andaffixingtheelectronicsignature.oftheauthorizedoriginatortothe

message・

Asproceduresforconfimlationsrelatedtotheexisten㏄ofdatainputerrorsinItem(3),an

aπangementcanbemadesothatabnomalinputdatavalueswillbeexcluded.Forexample,

maximumandminimumvaluescanbeset,anddataoutsideofthoseperimeterswillbeexcluded

asabnormaldata・Or,itcouldberequiredthatboththeproductcodeandtheproductnamebe

transmitted;ifthereisadiscrepancybetweenthetwo,thedatawillbeconsideredtobeinerror.

Byadoptingtheseprocedures,toacertainextentitwillbepossibletoreduoerisksrelatedtothe

quantitiesandtypesofgoods.

Asapro㏄dureforconf㎞ 血gdataintegrityduringtransmission,whichiscoveredinItem

(4),paritychecksandencodingcanbeusedtogether.Withthela廿er,ifdeterioradonofthe

encodeddataoccursdu血gtransmission,thiswillbeascertainedwhen,byusingthedesignated

keytodecode,ameaningfUlmessageisnotreproduced.

(3)StandardsforSelectingEachoftheProcedures

InthisArticle,theaboveitemsareillustrative,butinmostcasesputtingthesetransaction

securitymeasuresinplacewillincurexpenses.Inaddition,thetypesanddegreeofnecessary

securitymeasureswilldiffera㏄ordingtothetypeandactualcircumstan㏄softheparticular

transaction.Aocordingly,indraftingadatqinterchangeagreementforactualuse,onlythose

pro㏄duresthatarenecessaryshouldbeselectedfromthese∬lustrativcmeasures.Further,

dependingonthespecialcharacteristicsoftheparticulartypeofbusiness,itmaybenecessaryto

addotherprocedures,asmentionedinItem(5).Asanexampleofthistypeofcase,forsystems

whereprudenceisespeciallynecessary,insteadofasimplenoticeofa㏄eptan㏄orrefusalofan

offer,aseriesofpro㏄durescouldbeutilizedsothatthea㏄eptan㏄messagewouldhaveto

repeat也econten60f血eoffer,andonlywhen也osetWoMessageswereinexaCtconformance

wouldtheindividualagreementcomeintoformation.馳

ThedetailsofwhateverproceduresareadoptedshouldbeprovidedintheQperadonManual,

anditisalsone㏄ssarytotakesstepssothatafterwardsitcanbeconf丘medwhe也erornotthese

areactuallybeingcan元edout.

Inaddidon,asmentionedabove,inthecaseofanactualdatainterchangeagreement,in

ordertodeteminewhichprocedureswillbeadoptedforwhichsecu亘tymeasures,thoughtmust

begiventothedegreeofimportan㏄ofthetransmi虻eddata,andconsiderationpaidtothe

expensesofutilizingacertainprocedure(hardwareandsoft}vareoosts,andthe田(e)vis-a-visthe

resultsthatwillbcderived.
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Article4. DataTransmission

Datashallbetransmittedintothemailboxoftheotherpartya㏄ordingtoamethod

prescribedintheoperationManual.

(COMMENTS)
ConcretetransmissionmethodsareprovidedintheOperationManual.

Here,itisprovidedthatdataistransinittedwhentheoriginatorsendsthedat4itarrivesin

theotherpartylsmailbox,anditisinareadablecondition.InacasewhereaVANcompanywill

intervene,theprovisionsmayhavetobedifferent,depending6nthestructureoftheconcretedata

interchangesystem.

Article5. TreatmentofNon・ReadableData

1.

bymeansof

2.

Iftransmitteddataisnotreadable,th

Iftheorig㎞atorhasbeennotifiedaccordingtoth

ashavingwithdrawnthedata.

edataaddresseeshallnotifytheorigilatorofthatfact

immediatelyaftertheaddresseebecomesawareofit.

eaboveprovision,itshallbeconsidered

(COMMENTS)

(1)TreatmentofUnreadableData

ThisArticleproYidesforthema皿erofdeaUngwithdatasentbythesendingpartytothe

receivingparty(orderissuancedata)thathasbecomeunreadableforsomereason(suchasa

technicalreason)thatisnotattributabletothefaultofthereceivingparty.Onepointtoheedisthat

thesendingpartyshouldnotbeequatedwiththeorderissuerandthere㏄ivingpartywiththe

orderacceptor.Fromadifferentviewpoint,sin㏄boththeorderissuerandacceptorwillattimes

bethetransmittingorreceivingparty,faimesstobothpartiesisanimportantrequisite.Inrelevant

cases,itshouldberequiredthatthereceivingPartyshouldhaveadutytonotifythattheorder

issuancedataisunreadable:However,sincethefactofnon-readabilitydirectlyaffectstheissue

ofthefomationof也econtract,ascoveredinArticle8(㎞p血ciple,也eIndividualAgreementis

fomed"atthetimewhenorderacceptancedataisreceived";seeArticle8),andsincemanykinds

ofconcretedrcumstan㏄scanbehypothesized,itisne㏄ssarytoooncretelydecideonmeasures

thatwillnotbeunfairtothesendingorreceivingparty,takmgintoaccountbo出 血eone-wayand

tWo・wayfoms.

ThepartiesheretoagreethatIndividualAgreementSrelatedtotheTransactionsshall
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completedbyEDI.

Consider,forexample,thefollowing.

(A)Theρasewherethereisrecognizableevidencethatthetransmitteddatareachedthe

addressee,butitwasunreadable:

Wecanimagine,assomeof也ecauses,humanerrorinoperation(suchasamis白kein

encoding),troublewithsoftwareorhardware,ortheinterventionofathirdparty(suchasthe

issuanceofanorderorthelikebyahacker).Insuchcases,themeasurestakenpursuanttothis

細iclewillsuffice,butwi舳eprinciple血atthesbndmgpmy㎝conf㎞ 出atthecontentsof

也etransmiロedda伍were甘ansmi仕edinareadablefom.Itisne㏄ssarytonotethatthe

r㏄ei加g脚ybearsaheavyobligationtoprovidenotification(suchasregularlyconfiming

theidentityofthesenderandthecontentsofthetransmission,andsoon).Incaseswhereeven

themessageoriginatorcannotprovideconfirmationsolelybymeansofsometracesofevidence

ofdeliveryofthetransmittedmessagetothereceivingparty,thereceivingparty・willberelieved

ofitsobligadontonotifyunderthisArticle,andtherelevantdataShouldbedeemedasnot

havingbeentransmi仕ed,sincethes両ectma仕erofthe"noti㏄',onwhichthearrangementsin

thisA由clearepremisedislacking(namely,themessagecamotberead).

PursuanttoArdcle6,eveninacasewherethepro㏄dureforac㎞owledgmentofre㏄iptis

stipulated,althoughthecontentitselfofthetransmitteddataisunreadable,oftentherewill
,be

caseswherereceiptacknowledgmentwilloccurautomaticallythroughthesystem,but杣1ese

casesitwillbedeemedthattheoriginatorhaswithdrawnthedata,notunderS㏄tion6.2but

pursuanttothisArticle.

(B)Thecasewherethedataarereadablebutthecontentsareinerror:

Acasewherethedataarereadablebutthecontentsareinerrorisnotthesu句ectmatterof

thisArticle.However,asamatteroffacちinacasewhereallorapartofthecontentsofthe

datacanclearlybeseentobecausedbyamechanicalerrororamistakeinoperation(a

㎡s-strokeonthekeyboardorthehke),ontheassumptionthattherewillbeacontinuingseries

oftransactions,thereisroomfordoubtthatthere㏄ivingpartyhasnoobUgationtoprovide

noticeoftheerroLInthesecasesaswen,theprovisionsintheQPeradonManualshould

specifycountemeasuresthattakeintoconsiderationthematteroffaimesstobothparties.

Also,w曲respecttotherelationshipwithprooeduresforcOnfirmationoftheexistenceor

absenceoferrorsininputdata(Article31tem3),itisdes五ablethattherebeagreementon

establishingautomaticcounte頂easuresinthesystembasedonsetstandards,sothatthe

receivingparty'sresponsibilitywillnotbetooheavy.

(2)NoticeofNon-Readability

Withrespecttonotificationmethods(pro㏄dures,timeperiods,andsoon),caremustbetaken

inthecaseswherethetransmitteddataisnotreadablesothatthetimingofthetransactionwillnot

belost(oftenpromptnessisdesired),andtheSemethodsmustbeconcretelyspecifiedinthe
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QPerationManuaLThemethodofnoticeinthesecasescouldbebye-mail,FAx,telephoneand

soon,butifpossiblemethodsoforalnotice,suchasbytelephone,shouldbeavoided,infavor

ofamethodbywhichevidencecanbepreserved.

(3)EffectofNoticeofNon-Readability

Whenthenoti㏄ofnon-readabilitymentionedintheprecedingSeCtionhasbeenmadebythe

.re㏄ivingparty,itwillbedeemedthattheoriginatorhaswithdrawnthetransmitteddata.

Dependingonthecase,itmaybeadvisabletoprovidethatconcurrentwiththewithdrawalofthe

transmitteddata,therewillbeadutytoretransmitit.Anddependingonthecontentsofthe

transaction,therecouldbeanargumentthatadeadlineshouldbeestablishedforsendingthe

noticeofnon-readability,andifthedeadlinewerenotmet,theburdenofriskwouldbebomeby

thepartywhodidnotprovidenotification.Furth6r,underthe"one-way"fom,inwhicha

contraCtisfomedbytheissuan㏄oftheorderalone(thecaseofblanketagreementwiththe

consentoftheorderacceptor)・considerationshouldbegiventotheproteCtionofthepositionof

thercoeivingparty.Itwillalsobene㏄ssarytoagreeinadvan㏄onpro㏄duresfbrevidendngthe

factthattheorderissuancedatahasbeentransmittedpursuanttotheQPerationManual(referto

thelastpartoftheCommentStoAnicle8).

(4)Da槍TransmissionwiththehltemediationofaVANCompanylsSystem

Howshouldwedealwithatwo-waysystemwiththemediationofaVANcompany,inthe

casewhereacknowledgmentofthereceiptis(冶r亘edoutpursuanttoArticle6forconsistencyin

theh{mdlingofinfomlation?Ac㎞owledgmentofre㏄iptpursuanttoaseparatecontractmayhave

pre㏄den㏄overthisArticle,andeveninthecaseofnon-readability,possiblythetransmission

willnotbedeemed
.tohavebeenwithdrawn.Forexample,basedonthepromiseoftheVAN

companytobearliabilityforintermediationbetweenthePurchaserandtheSeller,therewillbe

casesvVhere,withrespecttothetransmissionoftheUnderstandingbetWeenthesendingpartyand

thereceivingparty,theVANcompanywillactasagentforacknowledgmentofreoeiptof

transmissions,byFAx,telephoneorothermeansasprovidedintheQPerationManuaLThatis,

withthepremiseofasystemunderwhichtheVANcompanywill,atafrequencydetermined

beforehand,a㏄essthemailboxesofthePurchaserandtheSellerandactasanagentfor

ac㎞owledgmentofre㏄iptof廿allsmission,itishardtoimagineasituationofnon-readability

unlessanhltemlptionofcomm皿icationsoccursduetoabiga㏄ident.Namely,insuchacase,

ratherthantheproceduresfbrconfirmmgintentunderthisArticle5andArticles6and8being

applicable,probablytheVANcompanyitselfwillbeliableasanagentfortherelevantparty,

pursuanttoaseparatecontractbetweentheVANcompanyandtheparties.
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Article6. AcknowledgmentofReceipt

1.Eitherpartyheretomayrequesttheotherpartytoprovidetheacknowledgrnentofreceiptof

transmi"edofferingorac㏄ptan㏄data.Thisac㎞owledgmentshallbeprovidedbythemethod

ofunlessotherwisespecified.

2.Iftheaboveac㎞owledgmenthasbeenreceived,tletransmissionoftheofferingor

aoceptance
.datashallbedcemedashavingbeencompletedandifsuchanacknowledgmenthas

notbeenreceivedthetransmissionofsuchdatashallbedeemedasnothavingbeencompleted.

(COMMENTS)

(1)Significan㏄ofAc㎞owledgmentofRe㏄iptofTransmission

Theac㎞owledgmentofre㏄iptisnotificatignofdlefactdlatthe仕ansmi仕edda伍has

arrived.Thisdoesnotmeanthatthecontentsofthetransmitteddatahavebeenunderstood.Nor
,

byitseLf,doesitsignifyanexpressionof廿1ere㏄ivingParty'sintentastothecontentSofthe

transmitteddata(fbrexample,acceptan㏄ofanoffer).

Thisacknowledgmentofreceiptoftransmissionconclusivelyevidencesthefactthatdatahas

arrived,butwhateverotherlegaleffectitmayhavewilldependontheagreementreached

betweentheparties(fbrexample,pursuanttoSection20fdlisArticle60rtheproviso血1触de

8).

(2)ShouldAc㎞owledgmentofRe㏄iptbeSenttotheOtherParty?

ItisprovidedinSectionlofArticle6that'eitherpartymay"requesttheotherpartyto

provideacknowledgmentofreceipt".Incontrast,itcouldbe'providedthatuponarrivalofdataan

acknowledgmentofreoeiptmustalwaysbe・made.Thaちhowever,㎡ghtnotalwaysbelogical,

tak血igintoaccountthebearingofcommunicationscosts.Furthemore,dependingonthetypeof

transaction,therewillbecaseswhenitismorereasonablethatacknowledgmentofreceiptnotbe

required.

(3) MethodofAc㎞owledgmentofRe㏄ipt

(A)Selectionofthemethodofac㎞owledgment:

Sincetherearevariousdifferen㏄sintheproceduresfortransmission,incontentsandin

仕mepe亘odsinco皿ectionwiththemethodsforac㎞owledgmentofreceipt,itisnecessaryto

agreeonthembeforehand.Forexample,withregardtothepro㏄dure,therearemaycases

wheretheacknowledgmentWillbetransmittedelectronicallybyusingtlesamesystemasthe

onefortleorderissuanceandacceptancedatainterchanges,buttheac㎞owledgmentcould

alsobesentbytelephone,facsimileandsoon.Therefore,perhapsthedetailsastothe

methodshouldbeputintheQPerationManual.Incaseswherethemethodof

ac㎞owledgmentofreceiptthusprovidedremarkablylacksreliability,也eefficacyofthe
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acknowledgmentprovidedinSection20fthisArticlewillnotberecognized,soitis

necessarytopaysufficicntattentiontothedetailswhendecidingonthemethod.

(B)RelationshipbetweenDatainterchangebyintemediationofaVANsystemand

acknowledgrnentofreceipt:

ThisDataInterchangeAgreementisbasedonthepresumptionofafomlofsystemin

whichthedatawillbetransmittedintotheotherparty'smailbox(Article4).Incontrast,there

aremanycasesinwhichdatainterchangesarecarriedoutwiththeintermediationofaVAN

oompany.Insuchcases,theorderissuanceandacceptancedatathataretransmittedtothe

VANcompanyaresortedintomailboxesat
.thatcompany'slocationandther㏄eivingParty

thenaccessesitsmailbox.Eveninthesecases,ifthereceivingpartyd五ectlytrallsmitsthe

ac㎞owledgmentofr㏄eiptbytelephoneorfacsimile,theme{tsuresprovidedinthisArticle

canbeapplied.If,however,substitutcmeasuresaretakenthroughtheVANcompany;for

example,dlen也erecouldbevarioussi加adonsa脆cting也eac㎞owledgmentOfre㏄iptin

suchacase,dependingofthereladonshipbetweenthetwoparties,andoftenthisArdcle,in

its㏄ πentfom,willnotbesuitable.1扁11benecessarytos吻ulate也eme也odandeffectof

ac㎞owledgmentofre㏄iptinacon紅adoroovenantcon㏄mingtherelationshipoftheBuyer

andSellerwiththeVANcompanyandtheuseoftheVANcompany`snetwork.

(4)LegalEffectoftheAcknoWledgrnentofReceiptofTransmission

(A)Completionofdatatransmission:

AsfortheeffeCtofacknowledgment,inSection20fArticle6itisprovidedthat,"If

the_acknowledgmenthasbeenreoeived,thetransmissionoftheofferingoraoceptance

datashallbedeemedashavingbeencompleted,andifsuchanacknowledgmenthasnotbeen

reCeived,thetransmissionofsuchdatashallbedeemedasnothavingbeencompleted.vt

Accord∬1gtothi『,whenthePurchaserhasrequestedthattheSellgrprovide

ac㎞owledgmentofreceiptandtheSellerhasdoneso,thePurchaser'sofferwillhavebeen

deliveredandisb口1dingontheS'eller(refertoArticle521SecdonlandArtide5240fthe

CivilCode).Conversely,iftleSellerhasreceivedfromthePurchasertheacknowledgment

ofr㏄eiptthatithadrequested,theSeller'sa㏄eptancewillhavebeendelivered.ThisData

InterchangeAgr㏄menちincontrasttotheprincipleofthecreationofthecontractupon

"dispatch"intheCivilCode(Article526Section1)
,takestheposition(口1Article8)thatthe

oontractisfomedwhentheac㏄ptancehasbcenre㏄ived.Havingre㏄ivedthaちitis

providedintheAgreement(intheprovisotoArticle8)thatinthecasewheretheSellerhas

requestedthatthePurchaserac㎞owledgereceiptoftransmission,也eIndividualAgreement

willcomeintofbmationatthetimewhentheac㎞owledgmentofreceiptisreceived.

Further,there㏄iptoftheac㎞owledgmentofreceiptonlyresul6indlecompletionof
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thedatatransmission;byitselfitdoesnotmeanthatthecontentsofthetransmitteddatahave

beenunderstoodorcanbeunderstood.Accord垣gly,whenithasbeenascertainedthatthe

re㏄iveddataisnotreadable,theac㎞owledgmentofreceiptissuchacasewillnothavethe

effbctofconstitutingacontractofferorthefbrmationofacontract.

Furdler,inaccordancewiththisArticle,inthereversecasewhere也eac㎞owledgment

ofreoeiptisnotreceived,itwillbedeemedthattransmissionwasnρtmade.Whenan

ac㎞owledgmentofreceipthasbeenrequested,evenifithasac加aUybeenreceived,unlessit

isreceivedinthewaysp㏄ifiedhlArticle6Sectionlbytheperson.}vhorequestedthe

acknowledgment,itwillnotbeconsideredashavingbee加{msmitted.Thatistosay,hlsuch

acasg,s血1cetheresultisthatthePurchaser`sorderissuancedata(the・offer)hasnotbeen

delivered,thePurchaserisnotboundbytheofferandsincetheSeUer'sofferaoceptancedata

(theaoceptance)hasnotbeendelivered,thecontraetisnotformed(seeAiicle8).

Insteadofthismethod(i.e,,anlleof"conclusivity'1),therecouldbeaprovisiontothe

effeCtthatifthereisanacknowledgmentofreceipちitwiUbepresumed・thatdatatransmission

hasbeencompletedandtheacknowledgmentwillconstitUtecounterevidenceagainstthe

partytowhomthedatahasbeensent(i.e.,aruleof"presumption,').

(B)Preparationsforperformance,etc.phortore㏄iptofdleac㎞owledgmentofre㏄ipt:

Whenanac㎞owledgmentofre㏄iptof笛msmissionhasbeenrequested,ifthe

ac㎞owledgmentisnotreceiveditwillbedeemedthatdle仕ansmissionwasnotmade.

Therefore,undldleacknowledgmentisre㏄ived,wherethepartiescarryoutvarious

measuresinconnectionwiththecontracちeachofthemdoessoatitsownexpenseand

liabiUty.Forexample,if,whiletheSeUerisrequestingthatthePurchaserprovide

acknowledgmentofreceiptoftheorderapeeptancedat4.at也esametime也eSellerprepares

forperformanceorthelike,ifthatacknowledgmentfromthePurchaserisnottransmitted,

dleSellershouldbeartheriskfbrtherelatedexpensesandsoon.Dependmgonthesituation

betweentheparties,itmaybedesirabletoexpresslystatethisinaprovisioninthe

Agreement.

(5)SecurityandReliabilityoftheTransmissionoftheAcknowledgmentofReceipt
Thercaremanycasesinwhichtheacknowledgmentofreoeiptistransmittedelectronically

usingthesa血esystemastheonefororderissuanceandaccep㎞cedatainterchanges.Itis

necessarytoconsidersecurityandreliabilityinsuchcases,withrespecttodiscrepandes,

transmissionsbyunauthorizedpersonsandsoon.WithrespecttothaちunderthisAgreemenちif

theproceduresforsecurityofthedata㎞terchangesspecifiedinArticle3areperformedandthe

ac㎞owledgmentofreceipthasbeenreceived,itwillbecons仕uedthatdleac㎞owledgmentof

receiptoftransmissionhasbeenmade(seeArticle7).
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Article7. ConclusiveConfirmationofDataContents

Thepartiesheretoagreethat,ifdatahasbeenoriginatedalldtransmittedaocordingtothe

procedure.sforsecurityandreliabilityprescribedineachoftheitemsinAtticle3,therespeCtive

contentsofthereceiveddatashallbeconclusivelyconfirmedbytheconfirmeditems.

(COMMENrs)

(1)SummaryoftheArticle

ThisArticle,inresponsetotheprovisionsofArticle3,stipulatestheeffectofthe

perfom飢 ㏄of血eprooeduresforsecurityandreliability.Namely,itprovides也atin也eevent

thatithasbeenconfirmedthattheproceduresprescribedinArticle3havebeenpe㎡o】 ㎜ed,the

effectw∬lbethatthedataoonCemingthevariousconfhmedcontentswillbeconclusively

confirmed.Forexample,whentheperformanoeoftheprocedureforconfirmingtheidentityofan

brighlatorinArtide3hasbeenconfirmed(suchasbyuseofanagreed・onpassword),itwillbe

conclusivelyco㎡ 五medthat
.thedataoriginatorisidendcaltothepersonnamedinthedata.

(2)RelationshipwithBurdensofClaimandProof

TheprovisionsofthisArticlearerelatedtotheburdensofclaimandproofinlitigation.For

example,inthecasewherethere㏄iverofatransmissionacceptsacontractoffermadebyEDI,

theburdensofclaimandproofifaclaimismadebasedonthecontractthatisformedtherebyare

bomebythepartyassertingthelegaleffectofthecontract;namely,asarule,ther㏄ipientofthe

transmission.Therefore,intheeventofadisputeaboutwhetherornotthere㏄ivedmassagewas

tnllydraftedbytheotherparty,whetherornotthetransmittingpartyhadtheauthoritytocreate

andsendthedata,whetherornotthequalityofthedatadeterioratedduringtransmissionandso

on,usUallyitisthereceiverwhomustclaimandprovethesematters.WithEDI,也ough,these

typesofproofaregenerallydifficult.

PursuanttotheprovisionsofthisArticle,ifthetransmissionrecipientprovesthefactofthe

perfOrmanceoftheprooedurespres(汀ibedinArticlc3;thatis,uscofthespecifiedpassword,use

oftheencod01gkeyandsoon,thefactoftheexistenceofthecorrespond廿1gdatacanbe

conclusivelyconfirmedand,moreover,theproofofthesefactswillberelativelyeasy.For

example,ifapasswordistobeused,itsusecanbeconfirmedbythepasswordscnttothe

recipient,andthefactoftheuseofanencodi皿gkeycanbeprovedbytherestorationofthedata

tOmeaningfulteXt.

(3)TheSignificanceofConclusivelyConfirmedData

InthisArticletheterm"conclusiveconfirmationofdata"isused,butitisnecessarytogive

attentiontothemeaningofthatterm.

AsameansofagreementastotheeffectofperformanceoftheproceduresinArticle3,
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generallythereisthemethodofpresumingthefactoftheoonfirmedcontentsandalsothemethod

ofconclusivelyregardingsuchasafact(i.e.,asalegalfiction).Thedifferen㏄betweenthese

伽omethodsis出atintheformercaseevidencetothecontraryispermissible,whilein也ela廿er

caseitispot.Nevertheless,itprobablywillbedifficulttodecideonceandfbrallwhichofthese

tWoshouldconstitutetheeffectoftheperformanceoftheproceduresinArticle3.Thatisbecause

evenif,forexample,anencodingSystemisusedas也eprocedureforconfirmingidentity,the

strengthofthatwillvary.Also,itcanbeforeseenthatalongwithdevelopmentsintechnology

relatedtosecuritymeasures,technologytointerferewiththosemeasureswillalsobedeveloped.

Thus,therewillbeproblemsindecidingoncCandfbrallwhetheritispropertosettlefbla

presumptiveeffectortodecideonaconclusiveeffecLIntheReferen㏄Model,forthetimebeing

theterm"conclusiveoonfimation"isusedtodes(Xibetheefficacyoftheperformanceof也e

proceduresinArticle3,butifitisdes蝕edtoclarifywhethcrthismeansoneortheotherofthe

abovetwoeff㏄ts,itwillbenecessarytostatethatdearlyinthetext,whiletakingtheabove』

issuesintoconsideration.

(4)CorrespondencebetweenConfirmationProceduresandTheirEffect

Itisn㏄essarytopayattentiontothefactthatincaseswheretheconf㎞ationprocedures

thatareemployeddonotcorrespondwiththeeffecちsomet㎞estheefficacywinIlotbe

sanctioned.Inthisconnectionwerefertotheconceptof也e"co㎜ercialre爺onableness"of

"securityprocedures"assp㏄ifiedin也eprovisionsofAHicl
e4Aof也eU.S.Uniform

CommercialCode,on"ElectronicTransfersofFunds',.

Thi・c・n㏄ptd…n・t・ecessa・ ∬y・dp・1・t・ 血6・ 脆 ・t・f・ ㏄ ・・itym・as・ ・es・nly加m・
.

technologi(ralstandpointbut,forexample,inthecasewhered】ehighdegreeofsecurityofthe

conf廿mationpro㏄duresthatareusedcanbgassured(suchaswhenencodingiscarriedoutwith

averys㏄urecode,asopposedtosimplyusingonlyafixedpassword),morecredibilitycanbe

assuredastothemessagethatconfirmstheidentityofthesender.Thiswayofthinkingshouldbe

takenintoconsiderationifthepartiescontemplatea"conclusivepresumption"-typeprovision.

Furdler,therearedmeswhen出emessageredpient(:annotknowiftheperformanoehas

beencarriedoutbytheproceduralrnethodsspecifiedinArticle3・Itisnecessarytokeepinmind

thateveniftheperforman㏄ofproceduresinthatwayisarequisitecondition;sincethemessageココ
reclplentca皿otprovethattheprocedureshavebeendone,legallytheremaybecaseswherethe

efficacyofthisArticlew丑lnotbeobtainable.ComparingtheprovisionsofthisArticlewiththose

inmodelEDIcontractsusedinvariousfbreigncountriesandbyintemationalorganizations,in

additiontoprovisionsreladngtotheproceduresforthesecurityandreliabilityofdata

interchahges,thosemodelcontractsalsohaveprovisionsstipulatingtheefficacyofthe

performanceofthoseprocedures.
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Article8. EstablishmentofIndividualAgreements

AnIndividualAgreementfoTtheTransactionsshallbeestablishedwhenacceptancedatais

received.However,ifSellerrequestsfromPurchasertheacknowledgmentofreceiptprescribed

inArticle6,anIndividualAgreementshallbeestablisheduponthereceiptofsuch

ac㎞owledgment.Notwithstandingtheabove,whenthepartiesheretoagreetoanyseparate

provisionsthepartiesheretoshallfollowsuchprovisions.

(COMMENTS)

(1)GistoftheArticle

ThisArticleispremisedonthetenorofArticle7astotheconclusiveconfirmationofthe

contentsofthedata,andclarifiesthetimeoffbrmationofanIndividualAgreement.

IftheapproachistakenthattheDataInterchangeAgreementshouldonlyprovideformatters

telatedtodatainterchanges,血enitfollowsthatperhapsdheissueofthetimeofformationof也e

IndividualAgreementsshouldbecoveredintheBasicAgreement.Since,however,thesubject

matteroftheDataInterchangeAgr㏄mentisaseriesofindividualpla㏄mentsandacceptancesof

ordersthroughelectronicdatainterchanges,thisArticle,aspartofacontractforcontinual

transactions,setsoutanexpressprovisioIIastothetimeoffbmationofIndividualAgreements.

A㏄ordingly,iftherealreadyissuchaprovisionintheBasicAgreemeht,thisArticle'8maynot

benecessary.

Severaldifferentwayscanbeconceivedoftostructure,on .alegalbasis,the血dividual

pla㏄mentsandac㏄p㎞ ㏄sofordersinacontractforthe◎ont辻tualsalesandpurchasesof

goods.TherecouldbeanunderlyingunderstandingintheBasicAgreementconcern口 ▲gthesale

ofgoodstotheeffectthatthedealswillbestructuredsothatthepla㏄mentanda㏄eptan㏄ofan

orderW∬lcomplywithshippinginstructionstobeissuedeachtime(severalindustriesdo

businesswithsuchanunderstanding),butitismoreprevalenttohaveasetagreementastothe

fbrmationofacontinualseriesofsalesandpurchases.

(2)TimePeriodforFomationofIndividualAgreements

Thesignifi()anoeofspecifying血edmeoffomationofanindividualsalescon廿actis也at

throughsuchmeanstheexistenceofthecontractcanbeconclusivelyconfirmed,andthetime

whentherelationshipbetWeenthebuyerand'sellerastorightsandobligationscomesintobeing

canbeclearlyascertained.

IntheCivilCode,itisprovidedthatthet血neofformationofaoontractbetweenpersops

situatedindifferentlocalitiesiswhenanacceptancehasbeensentinresponsetoanoffer(Artide

526Section1)・InaccordancewiththisprinciplehltheCivilCodewithrespecttothe

establishmentofcontractsbetweenpersonsindifferentlocalities,whichisbasedonthedoctrine

ofthesendingofapproval,anindividualagreementthroughelectronicinterchangeswouldcome
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intoformationatthetimeof也etransmissionofelectronicdatathatcanlegallybeevaluatedas

beinganacceptance.Shlce,inthecasewheretheseller'sorderacceptan㏄dataissentin

responsetothebuyer,sorderissuan㏄data,thelaロercanbeunderstoodtobeanofferandthe

formeranacceptance,theindividualcontractwillbeformedatthetimewhentheorderaoceptanoe

dataissentArticle8modifiesthisCivilCodeprinciple,andprovidesthatanIndividual

Agreementisestablishedwhentheorderaeceptanoedataisreceived(the"delivery"doctrine).As

i・c・ ㎜ ・nly㎞ ・w・,也 ・d・ct血 ・ ・f・ ㏄ ・ptanceup・ndi・p・t・h杣 ・Ci・ilC・d・h・ ・it…igi・ ・i・

Englishlaw,butthisisnotnecessanlycompatiblewiththetheoreticalprβsumptionthatfbra

contraCttocomeintoformationitisnecessaryfortheaoceptancetohavelegaleffecちandvarious

scholarlyopinionshavebeenassertedastohowthosetwocon㏄ptsaretobetheoretically

construed,suchasthecon㏄ptof"oonditionpre㏄dent"or',contingenteffect".Forexample,

problemshavearisenastohowtoexplainthefactthatifthetransmittedacceptanceisnot

re㏄ivedbytheotherparty,acontractthathasoncebeenformedbythesendingoftheacceptance

ultimatelydoesnothavelegaleffect.InthisArticle,insteadoffbllowillgtheCivilCodetypeof

rule,anIndividualAgreementisfomedwhenorderacceptancedatathatconstituteanaccep㎞ ㏄

arereceived.ThisapproachisalsOtakenintheUNCITRALmodeldraft.Evenwithtransactions

betweenpersonsindifferentlocalities,whenelectronicdataareinterchangedthrougha

communicationssystemthatutilizescomputers,ex㏄ptinspecialcasesthefewillbehardlyany

lagbetweenthetimethedataissentandthet㎞eitisre㏄ived,andifthetimeswhentrans㎡tted

dataareforsomereasonnotreceivedaretakenintoconsideration,thedoctrineofdeliveryseems

morereasonablethanthedoc㎞eofdispatchortransmission.

(3)Relationshipwith.ConfirmationofReceiptofTransmission・

Fumhermore,whentheSellerrequestS
、thePurchasertoprovideacknowledgmentofreceipt

oftheorderacceptancedata,theIndividualAgr㏄mentwillbeestablishednotatthetimewhen

theorderac㏄ptan㏄dataisre㏄ivedbutwhentheac㎞owledgmentofre㏄iptisreceived.Thatis,

theIndividUalAgreementcomesintoformationatthetimeofreceiptoftheacknowledgment,

whichislaterthanthetimeofreceiptoftheorderacoeptancedata.SinceitistheSellerwhohas

requestedtheacknowledgrnentofreceiptoftransmission,theSellertherebyalsoapprovesofthe

delayincontractfbrmation.

(4)Two-WaySystemsandOne-WaySystems

ThisArticleisbasedontheprinciplethatinresponsetoorderissuancedataorderacceptanoe

datawiUbesent.TheUNCITRALmodeldraftisthesame.Butwithorderingsystemsinactual

operationthetearenotafewdasesinwhichonlyorderissuan㏄dataissent,andaoceptancedata

constitutinganapprovaloftheorderarenotsent.Fromtheviewpointofthesecurityoftheentire

system,thefominwhichorderacceptancedataaresent(thetwo-waysystem)ispreferable.

However,inthecaseofordersforgoodssuchasdailysulldriesthathavearelativelylowunit

priceandarealwaysinstock,sothatorderscanlberespondedtoatanytime,itmustbeadmitted
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thatforreasonsofeconomiZingon◎ommunicationscostsasysteminwhichanindividual

contractwillbeformedonlywithorderissuancedata(aone-waysystem)maybeperfectly

reasonable.ThisArticledoesnotignoretheexistenceofsuchone-waysystems.Inthosecases,

theIndividualAgreementisnotformedmerelywithoneparty'sexpressionofintenttoorder

goods.Rather,itcanbeunderstoodthattheSellerhasgivencomprehensiveconsentbeforehand

intheBasicAgreementthatifthePurchaserissuesanorderitwiUbeacoepted .Eveninthecase

ofsuchaone-waysystem,itisn㏄essarytoclearlyspecifyinacontractthetimewhenan

IndividualAgreementwillbeestablished.ItprobablyshouldbestipulatedthattheIndividual

AgreementisestablishedatthetimewhenthePurchaser,sorderissuan㏄dataisreceivedbythe

SelleLTherecouldbeaprovisionintheDataInterchangeAgreement
,forexample,alongthe

fOllOwinglineS:

"AnIndividualAgr㏄
mentinconnectionwiththeTransactionshallbe

establishedatthetimewhentheorderissuancedataisreceived."

Article9● DataStorageandDetivery

1.Eachpartyshallstoreandmaintainthedataitoriginatesandreceivesandshalldeliversuch

datatotheotherpartyuponrequestoftheotherparty.However,thecostofprinting-ouち

duplicationandotherexpensesrelatcdtosuchdelivery,ifanY,shallbebomebytherequesting

party.2.DetailsofstorageanddeliveryshallbeprovidedintheOperationManual.

(COMMENTS)

(1)OutHne

InJapan,itisnotclβarwhetherornotorderissuan㏄andacceptancedatainelectronic

transactionsthatarecreated,sentandstored加thefbrrnofelectronicdataandarenotpr血ltedout

willbeacceptableas蜘for区purposes.Ncve血eless
,nomally也esedatashouldbe

preserved,justasinthecaseoftransactionmaterialsinanordinarypaper-basedtransactiol】.

(2)Section21ssues(Det.qilsSpecifiedintheOperationManual)

ThisArticleprovidesthatthedetailsastostorageanddeliveryofthesedatawillbe

concretelyspecifiedintheQPerationManuaLIntheQPerationManualanumberofmatters

shouldbeprescribedsuchas,withrespecttostorage,thetypesofdatatobepreservedandthe

methodofstorage(includingdetailsaboutthesystemtobeused)and,withrespecttothe

deliveryofdatabeingstoredbytheotherparty,themethodofdelivery(transferon-lineorbya

magneticmedium,transferaccompaniedbyadocumentwithnameandseal㎞pressionaffixed

thereto,andsoon),theformofpreparationofthedataandthelike.
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(3)Issuesconceming"Delivery"(ScopeofLiabilityforExpensesofaRequestforI)elivery)

ThisArticlealsoprovidesthatarequestcanbemadetotheotherpartyforthedeliveryof

dat&andthattheexpensesrequiredthereforwillbebomebythepartymak01gtherequest.

Moreover,theprovisionclearlyspecifies,fromaviewpointoffaimess
,`『thatthepartythat

requeststhedeliveryofdatawillbearthecostsincidentalthereto.However,certaincaseswhere

thedatahasbeenreducedtoawrittendocumentwillgiverisetoastampduty,buttheReference

Modeldoesnotcontemplatethattheexpensesofdelivery.includetheliabilityforstampduty

incurredbyreducingthedatatoawriting.Attentionshouldbepaidtothepossibilitythatdeliveryコ　
111wrlttenfommaygiverisetoliabilityfor.stampduty,andwhentheDataInterchange

AgreementandQPerationManualareactuallydraftedthequestionofhowtodealwiththismatter

shouldbelookedinto.

(4)StatusofElcctronicDataundertheLawsofEVidence

ThereisnoexpressprovisionintheCodeofCivilProcedurecon㏄mingtheevidentiary

capability(formalprobativeforoe) .ofelectronicdata(electromagneticr㏄ords),butthereare

lowercourtprecedents『inwhichdocumentproductionorderswereapprovedonthegroundthat

glectronicrecordingmediashouldberegardedasquasi-writtendocuments,andmanycivilcourts

haveutiliZedprinted-outdocumentsasevidcnce.(*)However,withrespecttotheprobativeforoe

(substantialprobativeforoe)ofelectronicdata,therearemanyproblempoints,suchasthefact

thattherearecaseswhereitiseasytotamperwithsubhdataand
,sometimes,notra㏄sofsuch

tampe血gareleft.Inlightofthis,whenagreeingonstoragemethodsitWillbemeaningfUIfor

thepartiestoexaminesuchmattersaswhichmethodsofstoragewillhavesufficientprobative

for㏄,whatkindsofproofarepossibleasconoborativeeviden㏄withprobativefgrce
,andso

on.

(*)InmodelEDI(加 住actssuchasdleUNCITRALandECEWP.4fomls,thereisagr㏄ment

astotheuseofinterchangeddataaseviden㏄.Thismaybepremisedonthesupposition

thatther『areju「isdiCtionsinyhichtheprobativeforceofcomputerdataisnotrecogniZed
,

butinthiscountry,wheretheprobativeforceofcomputerdataisreoognized5atpresentit

ishardlyn㏄essarytospecifysuchan
.agreementintheDataInterchangeAgreement.

However,concerningagreementastoevidencerelatedtothefaCtoftheexistenoeofcertain

specialdataonly;namely,inthecaseoftheexecudonofanevidentiaryagreement
,the

provisionswilldifferfromthoseinArticlegoftheReferenceModel.Itwillbenecessary

tomvestigatewhattypesofprovisionsshouldgointosuchanevidentiaryagr㏄ment
,

廿1cludingthequestionofthe丘legalvalidity.Fbrther,theReferenceMbdeldoesnot

particularlytouchonthematterofthe"originaltext"ofcomputerdata.
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Article10。 BearingofCosts

CostsfbrthedatainterchangesprovidedinthisAgreementshallbebornebytheparties

heretoaccordingtoaseparateagreement・

(COMMEND

ThisArtidespecifiesthatquestionsastowhichpartyshouldbearwhatcostsinconnection

withtheexpensesofperformingthedatainterchangesaretobedecidedinaseparatcagreement.

TheOperadonManualcouldbeagoodplacefbrthis.Thepartiesshouldtakefairnessinto

account,sothatoneofthemwillnothavetobearanexcessiveburden.

Thematterofliabilityfbrexpensesshouldbeprescribedinawrittendocument(acontract),as

shouldrevisionsofmattersthathadbeendeddedon.If,fbrexample,thescaleofdata

interchangeshasgrownorchangeso㏄urinthesystemconfiguration,itisdes廿ablethat,from

'

theaspectoffaimesstobothpartiesジthereshouldbeagreementinadvan㏄astothe

reconsiderationofthebear血1gofcosts,sughasbygivingonepartytherighttorequestofthe

otherpartyachangeintheallocationoftheburden.

Article.11. SystemManagement

1.EachpartyshallmanageitsownsystemnecessaryforsmoothandreliableEDI.

2.MeasurestobetakenagainstsystemerrorsorsyStemfailuresshallbeprovidedinthe

QPerationManual.

(COMMENTS)

(1)SystemManagement

.Themethodsfortheregularsystemofmanagementandmaintenanceshouldbespecifiedin

theCやeradonManualtogetherwiththemethodofoperation.Thecostsincidentaltomanagement

andmaintenanceof也esystemoΨnedbyapartynormallyshouldbebornebythatparty,butitis

alsopossibletohaveanagreementtothecontrary.Justasinthecaseofthepro㏄duresfor

securityandreliabilityinArticle3,itispossibletoprovidethatifthemanagementpro㏄dures

havebeencarriedouちqpartywillnotbeartheriskofliabilityfordamagesresultingf士omthe

occuπenceofanabnomalityorthelike.

(2)MeasuresinCaseofanAbnomlality,etc.

Itisnecessarytoprovide也atifanabno皿alityorthelikeoccurs,countemeasuresbe

promptlytakenandthatthepartywhodiscoverstheabnormality・beobUgatedtoquicklyinfom

theotherpa宜y.InordertominimiZetheeffectoftheabnormalityorthelike,itisnecessaryto
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specifyasmanydetailsaspossibleaboutissues
.suchasthemethodofnotificationinsuchan

evenちmutualconsultationaftersuchnotice,whowillbeartherisk,substitutcmeasuresduring

theperiodtheabnormalitycontinuestoexist,measuresafterrestorationofnormalityandsoon.

Article12. RelationshipwithBasicAgreement

Ifthereisadiscrepancybetweenth

Agreementdated

Agreementshallhavetheprevailing

eprovisionsinthisAgreementandthoseoftheBasic

entered血ltobythepartiesheretotheprovisionsofthis

effect.

(COMMEN【)

Theunifiedstructureofanelectronictransactionisbasedonthecombinadonofa

backgroundagreementfortransactions,adatainterchangeagr㏄mentandatec加icaレbperation

manuaLItgoeswithoutsayingthatamongthesethreedocumentstheReferen㏄Model

correspondstothedatainterchangeagreemenちbutithardlytouchesupondetailsrelatedtothe

backgroundagreementfortransacdonsandthetransactionalrelationship.Thevariousmatters

necessaryfortheexecutionoftransactions;forexample,thedmesandpaethodsforinspections,

liabilityfbrdefects,methodsanddeadlinesforpaymentofpri㏄sandsoonarecontrolledbythe

backgroundagreementfortransactions.

Thistypeofbackgroundagreement,theso-caUed"basicagreement",govemsthesemaロers

butifthebasicagr㏄mentispremisedontheideaofpaper-basedtransactions,suchaswitha

provisiontotheeffectthat,"Anindividualcontractwillbeestablishedbytheexchangeofan

orderformandanorderacceptanoeform,"也eremaynot・ne㏄ssarilybeprovisionsbasedonthe

premiseofelectronicdatainterchanges.ThisAnicle12presumcs也at也e麺ieswhowill

interchangedatahaveenteredintoaBasicAgreementand,makesclearthatifthereisan

inconsistencybetweentheBasicAgreementand.theDataInterchangeAgreementthelatterwill

havepreceden㏄.Notethatmcasethereisnoinconsistencybetweenthetwocontracts,the

provisionsoftheBasicAgreementwillbeapPlicable.If,provisionaUy, 、thebackground

transactionalrelationshipitselfchangesasa .resultoftheintroductionoftheDataInterchange

Agreement,naturaUy,ne㏄ssarymeasuresmustbetakenintheBasicAgreementandtheData

InterchangeAgreement.ThereisnoprovisionintheReferenceModel,
、butifthesetdementof

a㏄ountswilltakeplacethroughdatainterchanges,tosomeextentitw皿lbenecessarytostipulate

detailedprovisions(includingprovisionsintheManual)forinvoicingandpaymentpro㏄dures

throughdatainterchanges.

Atallcvents,upontheintroductionofadatainterchangesystem,regardlessofitssiZe,

possiblyitwillhavesomeeffectontheexistingbasicagreement.Takingthisintoconsideration,

caremustbeexertedtopreservethecompatibilityoftheBasicAgreemenちDataInterchange

AgreementandOperationManual.
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Article13. EffectiveTerm

TheeffectivetermofthisAgreementshallbefrom until

.UnlesseitherpartyheretoprovideswrittennoticerejeCtingrenewalor

offe血gthemodificationofthecontentsofthisAgreementtotheotherpartynotlaterthanthree

(3)monthsbeforetheexpirationofthetem,thisAgreementshallbeeffectiveforafurther

years皿derthesametemsandconditions,andshallberenewedthereafteron

thistemporalbasis.

(COMMENT)

W抽respecttoaprovisionfo曲edurationof出etem,adatainterchangeagreementcanbe

treatedlikeanordinarycontinuingcontract.WithdleReferen㏄Model,whichispremisedonthe

priorexisten㏄oftheBasicAgreement,therearetwofbmsthatcanbeadopted.Onefom1,such

噛asin也isAHicle13
,providesforadefiniteterm.Theo也erfommightconsistofaprovision

alongthefbllowingliIIes:

"Thee脆cdvetemof也isAgreementshallhave也esamedurationastheeffectivetemiof

theBasicAgreement.,,

Whichofthetwowillbcadoptedisama往erforagreementbythe'parties.However,ilthe

eventthatiftheBasicAgreementisterminated
.thecontinual廿ansadions也emselveswilloease,

thereisnotmuchmeaning'inhavingthcDataInterchangeAgreementalonecontinueinexistence.

If`itisdesiredthatthetransadionscontinuewhilethedata'interchangemodeiscanceled,a・

ne㏄ssarytimeperiodfordealingwithsuchchangemustbetakenintoconsideration.The

provisionforaratherlongpriornotioeperiodofthreemonthsintheReferenceModelwas

draftedwiththispointinmind.Ofcourse,itispossibletorevisethepriornoti㏄periodinlight

oftheactUalcircumstanCβs.

Further,sin㏄changesinthedatainterchangesystemwmbecarriedoutpursuanttothe

amendmentpro㏄duresintheManual(Article2),theappHcationofthisArticle13maynotbe

ne㏄ssary.However,theconcemsthathavetobeheededwithrespecttothedmeperiodneeded

foramendmentmeasuresforthesystemarcthesameasinthecaseoftheabove-mentioned

cancellationofthedatainterchangemode.
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(参 考)英 訳 に対 応 した 和 文(平 成7年 度本研究委員会報告書より)

1.EDIに 関 す る標 準 契 約

1.1EDI標 準 契約 の 概 要

我が国におけるEDIに 関する標準契約やモデル契約については、日本電子機械工業界(EIAJ)の 「オ ン

ライン取引標準システム契約書」、石油化学工業協会(JPCA)の 「企業間データ交換に関する覚書」、

その他いくつかの業界団体で、標準契約書、モデル契約書が公表されている(こ れらについては、本報告

書に参考資料として収録されている)。 ただ し、これらの標準契約書、モデル契約書は、各業界ごとの商

慣行や特性も加味 して作成されているため、必ずしも、業界や業種を異にするEDI取 引には適用 しうるも

のとはいえない。すなわち、 これ らの契約書に含まれる条項は、既存のシステムを前提 としたモデル契約

であり、EDIの 対象取引分野についても広範かつ多様な取引を対象としている。これ らに共通かつ普遍的

に適用することが可能な 「標準契約書」を作成することは不可能である。

そこで、EDIに 関する標準契約を策定するにあたっては、その前提として、どのような内容の標準契約

を定めれば、それが有用なものとして、実務において採用されるのかを検討することとした。そのために

は、EDI標 準契約がどのような場所で利用されるのか、また、どのような標準契約書が望 ましいか、など

いくつかの基本的な要素について検討を行った。

その一方で、EDIに 必要な契約事項を明確にすることなく、EDIを 導入することは、いざ障害や トラブ

ルが発生した場合に、法的な解決を困難にす るおそれがあるばか りでなく、取引の公正や安全をはかるう

えからも問題 となる。 また、EDIに 特有な必要最少限の法的事項を記述した何らかの汎用的な参考契約を

提示することは、法実務の観点か らEDIに ついて検討する場合においても重要な課題である。このような

問題意識のもとに、本調査研究委員会では、特定の取引分野を前提 とすることな く、EDIに 特有な必要最

少限の法的な事項を定めたデータ交換協定書(参 考試案)を 作成することとした。 このデータ交換協定書

の作成にあたっては、以下のような事項を前提としている。

1.2デ ータ交換協定書 の前提条件

現実に行われているEDI取 引では、契約当事者間において取引の様々なレベルにおいて合意が形成され

ており、これ らの合意によって取引の内容、データ交換に伴う各種の技術的事項などを具体的に定めてい

る。このような様々な レベルの合意(契 約)は 、次の3種 類に整理することができ、これ らの合意(契 約)

が一体となって継続的な取引契約の仕組みを構成するものと考えられる。

① 背景となる取引契約(基 本契約)

それぞれの継続的な取引の実体的な契約内容を定める契約であり、取引に応 じて基本的に定める必要の

ある各種の事項を定めるものである。例えば、受発注の方法、検収の時期および方法、暇疵担保責任、代

金の支払方法および時期その他 の事項が定められる。すなわち、従来の継続的取引契約と呼ばれてきた契

約そのものといえる。

② データ交換協定

データ交換協定は、電子的な手段によって取引にかかわるデータの交換を行う場合 に、そのような手段

を取ることに特有な法的問題について基本的な事項を規定するものである。 この協定では、必要最少限の
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基本的な原則を定め、システムの運用方法、電子データの内容など細部に関する合意は、運用マニュアル

で別に定めることとしている。 したがって、運用マニュアルに定める技術的合意に基づいてデータの交換

が行われた場合に、そのデータ交換の効果等に関する合意などがこの協定に定められることになる。

③ 運用マニュアル

運用マニュアルは、EDIに おいてデータ交換を行 うために必要の技術的な諸事項(メ ッセージの受信処

理方法、システムの運用時間、セキュリティに関する事項等)を 具体的に定めるものであり、従来の運用

規約などと呼ばれていたものに相当するものである。すなわち、運用マニュアルでは、データ交換を行う

ために必要な技術的および手続的要件をすべて規定することになる。また、データ交換協定に規定すべき

事項と、運用マニュアルに規定すべき事項とは必ず しも厳密に区別されるものではない。そ こで本来なら

データ交換協定本文中に記載すべき事項 も、いわば下位規範である運用マニュアルに記載することも考え

られる。特にデータ交換協定に規定されていない事項について、運用マニュアルで追加すること、あるい

は、データ交換協定に規定されている事項について、運用マニュアルで変更することも考えられる。

1.3デ ータ交換協定書作 成の基本方 針

このデータ交換協定書作成にあたっては、次の事項を基礎 としている。

① 継続的取引に関する基本契約の存在

本データ交換協定書においては、当事者間に 「継続取引基本契約」、 「取引基本契約」等のいわゆる基

本契約(背 景となる取引契約)が 締結されていることを前提 としている。 このような取引基本契約が締結

されていない場合には、納品、検収、代金決済、担保責任その他各種の取引において必要な条項をデータ

交換協定書に付加 して使用する必要がある。要するに、本データ交換協定書を利用するにあたっては、現

実の取引の特性を考慮した修正を行うことが極めて肝要である。

② 中立性の確保

現実のEDI契 約においては、他の契約における場合と同様に種々の事情から、取引当事者の一方に有利

な事項が定められることがある。しかしなが ら、データ交換協定書作成の基本においては、このような一

方の利益に偏る契約条項は必ずしも適切ではないと考えられる。 したがって、本データ交換協定書作成に

あたっては、できる限り、当事者間の中立 ・公正を保つ方針をとった。

③ 汎用性の確保

EDIの 対象となる取引は、例えば契約の成立時期一つを取 り上げても、すべての取引に共通に適用され

る 「標準」を作成することは不可能である。また、システムによっては、契約の成立にいたる以前の 「商

談情報」を伝送する場合も有 りえ、これ らのヴァリエーションを網羅的に記述す ることは不可能である。

これ らの事情にて らし、本データ交換協定書作成にあたっては、取引のEDI化 に伴って、当事者間で定

めるべき必要最低限の事項を取 り上げることにより、ある程度の汎用性を付与す ることを意図した(た だ

し、後述するように、継続的な取引の中で商品の受発注を電子的データ交換によって行うことを前提とし

ている)。 したがって、本データ交換協定書を利用する場合には、現実の取引の特性、利用するシステム

の種類、伝送する情報の種類 に応 じて、これを適宜修正する必要がある。

④ 想定 したシステム

本データ交換協定書作成にあたって想定 したEDIシ ステムの枠組は、主として、物品売買に関する取引

当事者が、VAN事 業者を介在させず、発注データおよび受注データの双方を伝達する場合であり、かつ、

送信者がデータ伝送を起動 し、相手方の指定されたメールボックスに当該のデータを書き込むいわゆる双
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方向型の場合を想定 している。

⑤ 運用マニュアルとの関係

本データ交換協定書は、ある程度の汎用性があるものとするため、取引のEDI化 に伴 って必要と思われ

る最低限の事項にとどまっている。この汎用性を確保する上では、本来ならば協定書本文中に記載すべき

事項も、いわば下位規範である 「運用マニュアル」に記載 してある事項がある。 この代表的なものは、デー

タ交換の安全および信頼確保のための手順に関する事項であるが、各取引においては、必要とされるデー

タ交換の安全確保のための手段 ・手順は異なるであろうことが前提にあるためである。

⑥ 既存の取引契約 との関係

本データ交換協定書は、それがすでに当事者間に存在 している 「背景となる取引契約(皿derlying

commercialcontract)」 に影響を与えないとの方針のもとに策定 している。 したがって、可能な限 り継続的

取引契約、商品売買契約等の名称で締結される既存の継続的な取引の基本契約に影響を及ぼさないように

データ交換協定を定めるべきである。データ交換協定に伴って基本契約の内容を変更する必要がある場合

には、基本契約を改定することが望 ましいであろう。

⑦ 各種の法規制との関係

取引分野によっては、各種の業法による規制がある。また、取引が下請法の適用を受けるものである場

合には、書面交付義務やその記載事項が定め られており、その条項を遵守しなければならない。しかしな

がら、これ らの法規制を網羅的 に包含する標準契約を作成することは不可能であり、本データ交換協定書

においては、これ らの法規制を考慮す ることなく試案を作成 している。そ こで現実に本データ交換協定書

を利用 して具体的なデータ交換協定書を作成するにあたっては、これ らの法規制に適合化させる必要が

ある。

⑧ 国際的な視野

本データ交換協定書は、国内取引に適用されることを前提 として作成されている。しかし、EDIに は国

境がなく、国際取引に適用されるデータ交換協定との整合性を図る必要がある。そのため、署名 ・原本な

ど文書に特有な問題について電子データの場合にどのように扱うかなど我が国の制度上必ず しも必要でな

い事項は規定していないが、uNcrrRALの モデル法案やEcE/wP.4の モデルデータ交換協定書等を参考 に

し、国際的な動向もある程度視野に入れた契約条項となっている。

1.4デ ータ交換協定書利用 の留意点

本データ交換協定書は、全13条 か ら成 り、各条項に関する詳 しい解説 については、3の 「データ交換

協定書(参 考試案)の 逐条解説」を参照されたい。なお、これまで述べてきたところからもわかるように、

本データ交換協定書は、上述の基本方針に基づいて作成 したものであり、具体的な取引にそのまま適用で

きるわけではない。すなわち、本データ交換協定書を利用するにあたっては現実の取引の特性を考慮した

修正を行うことが極めて肝要である。本データ交換協定書では、立案の趣旨や問題点などについては 「コ

メント」で解説しているので、その意図を十分に理解 した上で、各業界にとって適切な標準協定書を作成

する必要がある。
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2.デ ー タ交換協定書(参 考試案)

以下に、作業部会を中心に作成した 「データ交換協定書(参 考試案)」 を示す。

データ交換協定書(参 考試案) ver.1.0

(以下 「甲」という)と(以 下 「乙」という)と は、甲を発注者、乙

を受注者とする甲乙間における別紙記載の商品に関する継続的取引(以 下 「本件取引」という)に 基づ

く個別の契約(以 下 「個別契約」という)を 電子的なデータ交換によ り成立させることに関して次のと

お り協定を締結する。

第1条 デー タ交換 の実施

甲および乙は、本 件取引に関する個別契約をデータ交 換によ り成立させ ることに合意する。

第2条 運用マニ ュアル

1.デ ータ交換の実施に必要なシステム 、送信手順、メッセージ構成、伝達するデータの種類、シ

ステムの稼働時間その他の細目は、甲乙間で別に定めるデータ交換運用マニュアル(以 下 「運用

マニュアル」という)で 定める。

2.甲 および乙は、運用 マニュアルが この協定と一体 をなし、この協定と同一の効 力を有すること

を相互に確認する。

3.シ ステムの変更その他の事由によ り運用マニュアルを変更する必要が生 じた場合には、その変

更に伴う費用負担を含め、甲乙間で事前に協議を行 い合意のうえ変更する。

第3条 デー タ交換 の安全お よび信頼確保 のた めの手順

甲および乙は、データ交換の安全確保のため下記各号の全部またはいずれかの手順を実施する

ものとし、その実施の手順の内容は運用マニュアルに定めることに合意する。

(1)発 信者の同一性の確認手順

(2)発 信者の作成権限の確認手順

(3)デ ータ入力誤 りの確認手順

(4)伝 送途上におけるデータ変質の確認手順

(5)そ の他甲および乙が合意する事項

第4条 デー タの伝達

データの伝達は、運用マニュアルに定める方法により、相手方のメールボックスに書き込む こ

とにより行 う。

第5条 読 み出 し不能 データの取扱 い

1.伝 達されたデータの読み出しができない場合データの受信者は、これらの事情を知った後、直ちに、

相手方に対してその旨を によ り通知する。

2.前 項による通知がある場合、発信者は当該のデータを撤回したものとみなす。

第6条 受信確認

1.甲 または乙は、相手方 に対 し、その伝達にかかる発 注データまた は受注データの受信確認を求

めることができる。 この受信確認 の方法は、特段の指定のない限 り の方法によるも

のとする。
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2.前 項の受信確認を受領 した場合、当該発注データまたは受注データの伝達は完 了したものとみ

な し、その受領がない場合には伝達がなかったものとみなす。

第7条 データの確定

甲および乙は、伝達 されたデータが第3条 各号に定める安全確保のための手順にしたがって作

成 ・伝送された場合には、それぞれ確認された事項につき受信データの内容が確定することに合

意する。

第8条 個別契約の成立

本件取引に関する個別契約は、受注データが伝達された時に成立するものとする。ただし、乙

が甲に対 して第6条 の受信確認を求めた場合には、個別契約は受信確認の受領の時に成立するも

のとし、かつ甲乙間に別段の定めがある場合には、その定めに従 うものとする。

第9条 デー タの保存お よび交付

1.甲 および乙は、それぞれの発信にかかるデータおよび受信にかかるデータを保存するものとし、

相手方の請求がある場合 には、これを相手方に交付しなければな らない。ただし、プリン トアウ

ト・複製その他によりこの交付に費用が発生する場合には、その費用は請求者の負担とする。

2.保 存および交付の細 目に関しては運用マニュアルに定める。

第10条 費用負担

この協 定に定 め るデー タ交換 の運用 に伴 う費用 の負担 は別 に定 め るとお りとす る 。

第11条 システム の管 理

1・ 甲および乙は、データ交換が円滑かつ安全に実施されるようそれぞれシステムを管理するもの

とする。

2.シ ステムの異常、故障発生時に伴う措置は、運用マニュアルに定めるところによる。

第12条 基本契約 との関係

甲乙間で締結した本件取引に関す る_年_月_日 付基本契約書に定めた事項とこの協定に定め

た事項との間に相違がある場合には、この協定の定めが優先的効力を有するものとする。

第13条 有効期間

この協定の有効期間は_年_月_日 から_年_月_日 までとし、期間満了の3カ 月前までに甲

または乙から相手方に対 し書面により更新の拒絶または内容変更の申出のない限り同一条件をもっ

て更に_年 継続するものとし、事後も同様とする。

平成 年 月 日

(甲)

(乙)
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3.デ ー タ交換協定書(参 考試案)の 逐 条解説

「データ交換協定書(参 考試案)」 の条文だけでは使用者に作成意 図が正 しく伝わ りにくい点もあり、

また、データ交換協定書は各種業界 ・業態に共通 して参考になるように作成されているが、実際に使用す

る際には、それぞれの業界、業態に合った内容に修正する必要がある。そのため、それぞれの条文の意図

するところおよび使用するための留意点などについて ここで解説する。

前 文

(以下 「甲」 という)と (以下 「乙」 という)

とは、甲を発注者、乙を受注者とする甲乙間における別紙記載の商品に関する継続的取引(以 下 「本件

取引」という)に 基づ く個別の契約(以 下 「個別契約」という)を 電子的なデータ交換により成立させ

ることに関 して次のとお り、協定を締結する。

(コメント)

(1)協 定の対象

このデータ交換協定書は、すでに継続的な商品の売買について基本的な契約を締結している当事者間に

おいて、個別的な受発注を電子データ交換によって行 う場合を想定 している。

(2)協 定の位置づけ

データ交換協定書では、電子的な手段によってデータ交換を行 うことか ら生ずる問題に限定して規定 し

ている。例えば、商品の引き渡 し、検品の有無、その方法、代金の決済時期、その方法など本件取引に関

わる基本的な問題については、基本契約で定められていることを前提 としている。また、システムの運用

方法、電子データの内容など細部 に関す る合意は運用マニュアルで別に定めることにしている(第2条 参

照)。

(3)取 引の内容

前文は、電子データ交換協定の目的を明 らかにするとともに、協定 の対象となる取引を明 らかにするも

のである。

協定の対象となる取引を別紙 に記載する こととしている。対象 となる取引の表示があまり複雑でなけれ

ば、別紙 とせずに、前文に書き込むことあるいは取引の対象に関する条項をおくことも考えられる。例え

ば、後者の場合には、 「第1条 本協定は、以下の商品の受発注に適用される。…」というような規定が

考えられる。

第1条 データ交換の実施

甲および乙は、本件取引に関す る個別契約をデータ交換により成立させることに合意する。

(コメント)

当事者の合意

継続的取引関係にある甲と乙とが個別的な受発注を電子データ交換 によって行 うことに合意 した ことを

明文で規定するものである。前文があれば、特 に本条の必要はないようにも考えられるが、当事者が合意

したことを明確にするために本条を置いている。
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第2条 運用 マニ ュアル

1.デ ー タ交換 の実施 に必 要なシステム、送信手順、 メッセ ージ構成、伝達す るデー タの種類 、シス テ

ムの稼働時間そ の他 の細 目は、甲乙間で別 に定めるデータ交換運用マニ ュアル(以 下 「運用 マニ ュア

ル」 という)で 定 める。

2.甲 および 乙は、運用マニ ュアル が この協定 と一体 をな し、この協定 と同一 の効 力 を有す るこを相 互

に確 認する。

3.シ ステムの変更その他の事 由によ り運用 マニュアル を変更す る必要が生 じた 場合 には、その更 に伴

う費用 負担 を含 め、 甲乙間で事前 に協議 を行 い合意 のうえ変更す る。

(コメン ト)

(1)運 用マニュアルで定める事項

協定書では必要最低限の事項のみを取 り決めているため、データ交換システムの構成を含め、実際にデー

タ交換を行うのに必要な技術的および手続的要件はすべて運用マニュアルで定めることとなる。もっとも、

データ交換の運用前に必要事項をすべて網羅することは無理があるかもしれない。また、運用マニュアル

を定めるにあたり前提としていた事項が変更されれば、運用マニュアルも変更する必要が生じてくる。運

用開始後も、運用マニュアルを追加 ・変更ができるようにしておく必要がある。

1)運 用マニュアルにおいて定めるべき事項

以下には最低限取 り決めておくべ きと思われる事項を列挙した。実 際に行われるデータ交換に応 じて項

目を追加 ・変更する必要があろう。

● データ交換協定書および運用マニュアル上使用する用語の定義

EDIに 関する契約上使用する用語は、まだ国際的にも国内的にも統一した定義がないものが多 く、

誤解をさけれるため、当該契約で使用する用語について、明確な定義を設ける必要がある。

● システム構成

使用するハー ドウェア、ソフ トウェアその他設備

● 通信

通信回線、通信手順、VAN事 業者の利用の有無その他通信方法

● データ交換において対象 とす るデータ

受発注データ(個 別契約の締結を発注データのみで行 うこととした場合(単 方向型)、 発注デー

タのみとなる。)、 場合によっては受信確認データやそ の他、見積、納品確認、請求等 もデータ交

換システム上で行うことが考えられる。

● データに書き込む内容

発注データであれば、発注する物の種類、数量、納期、納入場所等、

*下 請代金支払遅延等防止法 の適用対象 となる場合には、発注内容が 「磁気記録媒体等」に記録 さ

れ、明確に書面に表 示されるようにしておかなければな らない。その際の発注内容についても記

載すべき事項が定め られているので、当該法令に沿った対応が必要 となる(下 請法第3条 および

関連規則)。

● データ内容の誤 りが発生 した場合の措置

記載すべき事項が記載されていなかった場合等の相手方への通知義務の有無、通知手段、通知が

なかった場合 の当該データの効力等

● 読み出し不能データの取扱方法(第5条 コメント参照)。

● データ交換の運用

データ交換の運用にかかる費用負担(第10条 コメン ト参照)、 運用 日、時間、運用時間外 に受領

したデータの取扱い等、
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発注データ受信後受注データ返送までの期間、返送がなかった場合の効果等(受 注データが定め

た期間内に受信されなければ発注を拒否 したとみなすなど)、

● データ交換の安全確保のための手順(第3条 コメン ト参照)。

● データの伝送

技術的な伝達方法に関する定め(第4条 コメン ト参照)。

● 受信確認の方法および形態、受信確認受領までの期間

第6条 により受信確認が必要な場合の方法の詳細(第6条 コメント参照)。

● データの保存

方法 ・範囲 ・期間等および相手方への交付方法(第9条 コメント参照)。

● システムの管理および保守の方法 ・手川頁、異常時の措置

双方の管理責任者、相手方への連絡方 法、日常の管理 ・保守方法、異常発生時の具体的な措置お

よびその間のデータ交換の代替手段とその効果(第11条 コメント参照)。

(2)運 用マニュアルの効力およびその変更

運用マニュアルは協定書と一体とな り法的拘束力をもつ。運用マニュアルは記載事 項の変更は協定

書の変更と同様の効力 を有するため、書面(覚 書等の契約)に よる ことが必要 である。もっとも、変

更内容によ り相手方への通知で足 りるものと、変更契約が必要なものが考えられる。なお、運用マニュ

アルの変更 により、協 定書の内容 と矛盾が生 じるときには、協定書 の変更 も必要となる。 また、基本

契約との整合性も注意 しなければならない。基本契約と矛盾が生じる場合、第12条 で、基本契約よ り

運用マニュアルおよび協定書が優先す ると規定 している。

協定書と運用マニュアルの間 に齪酷が生じた場合の優先順位について も協定書あるいは運用マニュ

アルに規定する必要がある。

第3条 データ交換の安全および信頼確保のための手順

甲および乙は、データ交換の安全確保のため下記各号の全部またはいずれかの手順を実施するもの

とし、その実施の手順の内容は運用マニュアルに定めることに合意する。

(1)発 信者の同一性の確認手順

(2)発 信者の作成権限の確認手順

(3)デ ータ入力誤 りの確認手順

(4)伝 送途上におけるデータ変質の確認手順

(5)そ の他甲および乙が合意する事項

(コ メン ト)

(1)本 条の趣旨

本条 はデータ交換 の安全 お よび信頼確保 のための 手順 を定めた規定で ある。EDIに お いては取引が電子

化 され るため に、紙 ベー スの取引に比べ、受信 した メ ッセー ジ上で相手方 の同一性やそ の権限 について確

認す る ことが困難 とな る。そ こで伝 送され たデー タ の発 信者の 同一性の 確 認(i(lentification)、 発信者 の

作成権限の確 認(authorization;こ こで は 当該デー タ発 信 に関す る決済 権限 の意味で用 いる。)、 伝送 途

上でデータの変質 がない ことの確 認(dataintegrity)、 データ入 力の誤 り(dataentryerror)が な いこと等の

点につ いて、予 め確認 の手順 を定 めてお く必要性 も生ずる。 このよ うな確認 のための手順 を定めてお けば、

受信 したメ ッセー ジが この手順 にしたがって作成 、伝 送 されて いる ことを確 認す ることによ り、無権限 者

によ る発信や デー タの改窟 、入力の誤 り、伝送途 上にお けるデー タ変質な どに対 応す ることがで き、受 信
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したメッセージに対する受信者の信頼を保護することも可能になる。も しこのような手川頁が定められ てい

ないと、例えば無権限者がデータを作成 ・伝送した場合や伝送途上でメッセー ジが変質 した場合の処理 は

民法の一般原則によることとな り、表見代理、錯誤等の困難な問題 を生じ、電子取引の迅速 ・円滑を阻害

するおそれもある。

(2)各 手順の具体例

第1号 の発 信 者 の 同一 性 の確 認手順 と して は、パ スワー ド、 電子 署名 、暗 号 化等 があ る。

第2号 の発信者の作成権限の確認手順としては、データ発信可能な端末を権限者でなければ使用できな

いように制限すること、メッセージ上に作成権限者の電子署名を付する等の方法がある。

第3号 のデータ入力の誤 りの有無 に関する確認手順としては、入力 されたデータ値の異常性を排除す る

ような仕組を用いるものがあ り、値の上限 ・下限を設定し、この範囲を外れたものは異常データとして排

除する、商品コー ドと商品名の双方を送信するようにしてこれらが一致 しない場合にエラーデータとす る

等がある。 これ らの手順の採用によ り、一定程度、商品の数量、種類 に関するリスクを軽減することも可

能になろう。

第4号 の伝送途上におけるテL夕 変質の確認手順 としては、パリティーチェックや暗号化が挙げられ る。

後者では、暗号化されたデータが伝送途上で変質した場合、これを所定の鍵によって復号しても意味 をな

すメッセージが再現されないこととな り、これによって変質が判明する。

(3)各 手順の選択基準等

本条では、以上の項 目を例示しているが、多 くの場合、これらの安全対策(ト ランズアクション セキュ

リティ)を 講ずるためには費用が必要になる。また取引の種類や実態によ り、必要 とされる安全対策の種

類や程度も異なると考えられる。 したがって、、現実に適用されるデータ交換協定を作成する場合には、 こ

れらの安全対策のうち必要な手順を選択 し、また業種の特殊性に応 じ、第5号 に掲げているように他の手

順を加える必要もあろう。 この例 としては、特 に慎重を要するシステムの場合の、申込みに対 して単 に諾

否を通知するのでなく、申込の内容を繰 り返 した上で承諾する旨のメッセージを送ることとし、この両者

が一致 してはじめて個別契約が成立するという一連の手段を採用すること、などが考えられる。

いずれにしても各手順の詳細は運用マニュアルで定め、これが履践されているかどうかが事後的にも確

認できるようにする必要がある。

なお、上述のように、実際の協定においてどのような安全対策のための手順を採用するかは、伝送 され

るデータの重要度 を勘案 して、ある手順を採用した場合に要する費用(ハ ー ド・ソフトのコス ト等)と こ

れによって得 られる効果を考量 して決定することとなろう。

第4条 データの伝達

データの伝達 は、運用 マニ ュアルに定める方法 によ り、相手方 のメールボ ックス に書 き込む ことに よ

り行 う。

(コメン ト)

具体的な伝達方法については、運用マニュアルで定める。

ここでは、発信者がデータを発信して、相手方のメールボックスにデータが到達 し、読み出し可能な状

態になったときをデータの伝達としている。間にVAN会 社が介在す る場合のように、具体的なデータ交換

システムの構成 によ り、定め方が異なることとなる。
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第5条 読 み出 し不能データの取扱 い

1.伝 達され たデー タの読み出 しがで きな い場合 、デー タの受信者 は、 これ らの事情を知った後、直ち

に、相手方 に対 してその旨 を によ り通知す る。

2.前 項による通知が ある場合、発 信者 は当該のデー タを撤 回 した もの とみなす。

(コメント)

(1)読 み出し不能データの取扱い

本条は、発信者から受信者に伝達されたデータ(発 注データ)が 、受信者の責に帰すべき事由によらな

い何 らかの原因(技 術上の原因)に よって、読み出し不能となった場合の取扱いを定めている。注意 しな

ければならないのは、ここでの発信者 ・受信者は、発注者 ・受注者と読みかえてはならないという点であ

る。見方を変えれば、発注者 ・受注者はいずれも発信者 ・受信者にな りうるので、当事者の公平性が強 く

要請されるところである。かかる場合、受信者は、発注データが読み出し不能であることの通知義務を課

す ことが求められている。ただ し、読み出し不能という事実は、第8条 における契約の成否 とも直接関わ

り(原 則として 「受注データ受信の時点」に個別契約は成立する。第8条 参照)、 様々な具体的状況が想

定されるため、発信者 ・受注者いずれにも不利にならないよう、単方向 ・双方向型共に場合を分けて具体

的な取 り決めをする必要がある。例えば、

1)伝 達されたデータが受信者側に到達 した痕跡は認められるが読み出 し不能の場合

原因として人為的な操作ミス(暗 号化処理の誤 り)、 ソフト・ハー ド的な トラブル、第三者の介入

(ハッカーによる発注など)が 考 えられる。この場合、本条に従った対応で足 りるが、あくまでも伝

達データ内容が読みとり可能な状態で伝達され、発信者が確認できることが原則 となる。受信者側に

過大な通知義務(誰 が発信者であるか、あるいは伝達内容を定期的に確認すべき義務を負担させるな

ど)を 負わせないよう配慮が必要である。受信者側に到達した痕跡のみによっては、発信者すら確認

できない場合には、本条の予定 している 「通知」そのものの対象となる前提が欠けるため(す なわち、

読み出しそのものができない)、 受信者は本条の通知義務を免除され、当該データは伝達されなかっ

た ものとするべきであろう。

第6条 によって、受信確認手段が定め られている場合にも、伝達されたデータ内容そのものが読み出

し不能にもかかわらず、システム上の自動的に受信確認がなされることも多いとみられるが、この場

合には、第6条2項 ではな く本条によって発信者はデータを撤回したものとみなされる。

2)読 み出 し可能であるが内容に誤 りがある場合

読み出し可能なデータに対 して内容に誤りがある場合を本条では対象 としていない。しかし現実に

は、データ内容の全部または一部に明らかに動機の錯誤や操作上のミス(キ ーボー ドの打ち間違いな

ど)が み られる場合、受信者に通知義務がないとすることには、継続的取引などを前提 とすると、疑

問の余地がある。この場合にも、当事者の公平に配慮 しつつ妥当な対処方法を運用マニュアルで定め

るべきであろう。

なお、入力データの誤 りの有無の確認手段(第3条3号)と の関係でも、受信者の負担が大きくな

らないよう、一定の基準によってシステム上で自動処理ができるような合意をなす ことが望ましい。

(2)読 み出し不能の通知

伝達されたデータが読み出し不能である場合の通知方法(手 段、通知時間等)に ついても取引のタイミ

ングを失わせないよう配慮して(迅 速性が要求されることが多い)、 具体的に運用マニュアルで定めてお

く必要がある。 この場合の通知方法としては、電子メール ・FAX・ 電話 ・郵便等の方法が考えられるが、

できれば電話のように口頭による通知ではなく、後に証拠が残せるような方法で行うことが望ましい。

(3)読 み出し不能通知の効果
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受信者から前項の読み出 し不能の通知がなされた場合には、発信者が当該発信データを撤回したものと

みなされる。場合に応 じて、当該発信データを撤回した上で、発信データの再送を義務づけるなどの取 り

決めにする事も考えられる。取引内容によっては、読み出 し不能の通知について一定の通知期限を設け、

期限が過ぎた場合は、 リスクの負担は通知をしなかった側が負うなどの取 り決めをすることも考えられる。

なお、単方向型で発注のみで契約が成立する場合には(受 注者の承諾につき包括的合意ある場合) 、受信

者の立場の保全を考慮し、あらか じめ運用マニュアルに基づき発注データが伝送された ことを証明する手

順の合意が必要であろう(第8条 コメン ト末尾参照)。

(4)VAN会 社のシステムを介 したデータ伝達

VAN会 社介在型の双方向システムを前提とし、情報処理の一環 として第6条 の受信確認が行われる場合

にはどのように考えるべきであろうか。個別の約定による受信確認が本条に優先するものとし、読み出 し

不能の場合でも、撤回とみなさないようにすることも考えられよう。例えば、VAN会 社が発注者受注者間

の媒介責任を負担する約定に基づき、発信者受信者間の意思伝達について、FAX、 電話その他の手段 によ

り運用マニュアルで定められた受信確認を代行する場合である。すなわち、前もって定められた頻度で

VAN会 社が発注者受注者のメールボックスにアクセスして受信確認を代行するシステムを前提 とすれば
、

読み出し不能という事態は大事故によって通信途絶でも起きない限 り想定しにくいか らである。すなわ ち、

この場合には本条(第5条)並 びに第6条 、第8条 における意思確認手段によることなく、VAN会 社 自身

が当事者との個別契約に基づ く代行責任を関係当事者に対 し負担するものといえよう。

第6条 受信確認

1.甲 または乙は、相手方に対 し、その伝達にかかる発注データまたは受注データの受信確認を求める

ことができる。この受信確認の方法は、特段の指定のない限り の方法による

ものとする。

2.前 項の受信確認を受領した場合、当該発注データまたは受注データの伝達は完了したものとみな し、

その受領がない場合には伝達がなかったものとみなす。

(コメン ト)

(1)受 信確認の意味

受信確認とは、伝達 されたデータが到達したという事実を通知することである。これは、伝達されたデー

タの内容を了知 したことを意味するものではない。また、それ自体は、伝達されたデータの内容に対する

受信者側の意思表示(例 えば、申込に対する承諾)を 意味するものでもない。

この受信確認は、データが到達 したという事実の証明に際しては決定的な意味を有するが、それ以上に

受信確認にどのような法的効力をこれに持たせるかにっいては、当事者間の合意によることになる(例 え

ば、本条2項 、8条 ただ し書)。

(2)相 手方に対する受信確認の要否

第1項 では、受発注の当事者である甲または乙は、その相手方に対 して 「受信確認を求めることができ

る」と規定 している。 これ とは異な り、データの伝達があれば常にそれに対する受信確認を行うものとす

る、と定めることも考え られる。しかし、それは、そのための通信 コス トの負担を考えると必ずしも合理

的ではない場合があ り、また、取引の種類によっては、受信確認を必要としないとするほうが妥当な場合

もある。

(3)受 信確認の方法

① 受信確認の方法の選択
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受信確認の方法ついては、その伝達の手段、内容および時期等につき種々のあ り方が考えられ、そ

れ らをあらかじめ約定 してお く必要がある。例えば、手段についていえば、受信確認も受発注のデー

タ交換と同様のシステムを使って電子的 に伝達される場合が多いであろうが、電話や ファクシミリ等

によるとすることも考えられる。 したがって、その方法の詳細については、運用マニュアルに譲ると

いう規定の仕方も考えられる。そ こで定めた受信確認の方法が著 しく信頼性を欠くものであるような

場合には、第2項 に定める受信確認の効力が認められないことになり、その方法を定めるにあたって

はその内容に十分留意する必要がある。

②VANシ ステムを介したデータ交換 と受信確認

本協定書では、データの伝達については、相手方のメールボックスにデータを書き込むという方式

のシステムが前提となっている(第4条)。 それとは異な り、データ交換がVAN会 社を介 して行われ、

VAN会 社に伝送された受発注データがそ こに置かれたメールボックスに仕分けされ、受信者がそれに

アクセスするという方式がとられる場合 も少なくない。 この場合も、受信者側が電話やファクシミリ

で直接に受信確認を伝送するものとするときには、本条にしたがって処理することができる。 しかし、

例えば、VAN会 社によってこれを代行する方法がとられることもあり、この場合の受信確認について

は、両者の関係に応じて種々の態様が考えられ、本条がそのまま妥当しないことが多い。甲 ・乙双方

とVAN会 社との関係やそこでのネッ トワーク利用に係る契約 ・協定に則 して、受信確認の方法やその

効果を規定することが必要となる。

(4)受 信確認の法的効果

① データ伝達の完了

第2項 では、受信確認の効果として、 「受信確認を受領 した場合、当該発注データまたは受注デー

タの伝達は完了したものとみなし、その受領がない場合には伝達がなかったものとみなす。」という

みなし規定をおいている。

これによって、甲が乙に受信確認を請求 してそれを受領 したときには、甲の申込みは到達したこと

になり、乙はこれに拘束されることになる(民 法521条1項 、524条 参照)。 逆に、乙が甲に受信確認

を請求してそれを受領 した ときには、乙の承諾は到達 したことになる。本協定書では、契約の成立に

つき発信主義による民法の規定(526条1項)と は異なり、受注データが伝達されたときに成立すると

する立場を採用されている(第8条 本文)。 それを受けて、乙が甲に対 して受信確認を求めた場合に

は、受信確認の受領の時に個別契約が成立するものとする、という条項が置かれている(第8条 ただ

し書)。

なお、受信確認の受領には、データ伝達の完了の効果が与え られるだけで、それ自体は、伝達され

たデータの内容を了知 したことないし了知可能 となった ことを意味するものではない。したがって、

受信されたデータの読み出しができないことが判明したような場合には、その場合の受信確認には、

上記のような契約の申込みや契約成立の効果は生 じない。

また、本条によれば、逆に受信確認の受領がない場合には、伝達がなかったものとみなされる。受

信確認を求めた場合 には、実際には受信がなされていて も、本条1項 所定の方法による受信確認が伝

達され請求 した者によってそれが受領されない限 り、伝達されなかったことになる。すなわち、この

場合には、甲の発注データ(申 込み)は 伝達されなかったことになるか ら、甲は申込みに拘束されな

いし、乙の受注データ(承 諾)は 到達 しなかった ことになるか ら、契約は成立 しない(第8条 参照)。

このような規定の仕方(み なし規定)の ほかに、受信確認があれば、データの伝達の完了が推定さ

れると規定 して、データ伝達の相手方に反証を認めるという規定の仕方も考えられる(推 定規定)。

② 受信確認を受領する前の履行準備等

受信確認を求めた場合、受信確認の受領がない場合には、伝達がなかったものとみなされる。した
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がって、受信確認を受領す るまでは、当事者が契約に係る種々の処理を行う場合、それは、それぞれ

の費用と責任において行われることになる。例えば、乙が甲に対 して受注データの受信確認を求めな

がら、それと併行 して履行の準備等をした場合、甲からその受信確認が伝達されなかったときには、

それに係る費用等の リスクは乙が負担すべきことになる。当事者間の事情によっては、その趣旨を明

文化 した条項を置くことが望ましい場合 もある。

(5)受 信確認の伝達の安全および信頼確保

受信確認は、受発注のデータ交換と同様のシステムを使って電子的に伝達され る場合 も少なくない。そ

の場合、伝送に際 してのデータの食い違いや無権限者による伝送等に対する安全および信頼確保のための

配慮が必要となる。それについては、本協定書による場合には、第3条 で定めるデータ交換の安全確保の

ための手順を履践して受信確認を受領すれば、受信確認がなされたものと解される(第7条 参照) 。

第7条 データ の確定

甲および乙は、伝達されたデータが第3条 各号に定める安全確保のための手順にしたがって作成 ・伝

送された場合には、それぞれ確認された事項につき受信データの内容が確定することに合意す る。

(コメン ト)

(1)本 条の趣旨

本条は第3条 の規定を受けて、安全および信頼確保のための手順が履践された場合の効果を規定す る。

すなわち、第3条 で規定する手順が履践されていることが確認された場合 にそれぞれ確認された内容 につ

いてデータが確定するという効果が発生することを定めている。例えば、第3条 の発信者の同一性の確 認

手順の履践(決 め られたパスワー ドの使用等)が 確認された場合に、データ発信者がデータ上に表示され

た名義人と同一であることに確定するということである。

(2)主 張立証責任 との関係

本条の規定は、訴訟における主張立証責任 と関連する。例えば、EDIに よる契約の申込がなされ受信者

がこれに対し承諾 した場合に、 これによって成立 した契約に基づく請求をするときの主張立証責任は、 当

該契約による法律効果の発生を主張する者、すなわち原則として受信者が負担することとなる。 したが っ

て、受信したメッセージが真に相手方が作成 したものであるかどうか、発信者がデータの作成 ・伝送権 限

を有するかどうか、データが伝送途上において変質しているかどうか、などについて争いがある場合 には、

受信者は、 これ らの事項を主張 ・立証 しなければな らないことが多かろう。ただ、EDIに おいては、 こう

した立証は一般的には困難である。

本条の規定によって、第3条 に基づいて定められた手順の履践、すなわち定められたパスワー ドの使用、

暗号鍵の使用等の事実を受信者が証明すれば、これに対応するデータであることが確定されることにな る

が・これ らの事実の証明は比較的容易である。例えば、パスワー ドの使用であれば受信者に送信されたパ

スワー ドを確認すればよく、また暗号鍵の使用の事実は、意味あるデータとして復元されることか ら証 明

される。

(3)デ ータの確定の意味

本 条で はデ ー タの確定 とい う用語 が使 用 され て い るが 、そ の 意味 に注 意す る必要 があ る 。

第3条 の手順の履践の効果 に関する定め方 としては、一般的には、確認 された内容の事実を推定す ると

するという方法と、 これを見倣す(擬i制)と いう方法があ りうる。 この両者の相違は、前者であれば反証

が許されるのに対 し、後者ではこれが許されないというところにある。 しかしながら、第3条 の手順を履

践 した場合の効果 として、この両者のうちいずれを採用すべきかを一律に論ずることは困難であろう。 な
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ぜならば、例えば同一性確認のための手順として暗号システムを採用した場合であっても、その強度には

高低があり、また安全対策に関する技術の進展に伴い、これを阻害する技術もまた進展することも予想 さ

れ、推定的効果に留めるのが妥当か、擬制的効果まで認めるかを一律に決定することには問題があるか ら

である。参考試案では、とりあえず第3条 の手順を履践した場合の効果として 「確定」という文言を使用

しているが、もし、この効果がいずれであるかを明確 にしたい場合には、上記の問題 も考慮したうえ、そ

の趣旨を文言上も明らかに規定する必要があろう。

(4)確 認手順 と効果の対応

採用された確認手順 と効果とが対応していない場合、場合によってそのような効果が認められないこと

がありうるので、この点留意が必要である。 これに関しては米国の統一商法典第4A編 の電子資金移動に

関する規定で用いられる 「安全保護手続き(securityprooedh]er)に おける 「取引上の合 理性(commerCial

reasonableness)」の概念が参考 となる。

この概念は、必ずしも技術上の観点だけか ら安全対策 に伴う効果を定める規定ではないが、例えば、採

用された確認手順が高度の安全性を保証するもの(強 度の強い暗号による暗号化が採用されている場合等)

である場合には、単に固定的なパスワー ドのみを採用 しているような場合に比べて、同一性の確認につい

てのメッセージに対する信頼がより強く保証されるという考え方である。 このような考え方は、当事者間

において見倣 し規定をお く場合の参考になろう。

なお、第3条 の手順の定め方によってはその履践を受信者が知 り得ないことがある。そのような手順の

履践を要件 としても、受信者は手続きが履践されたことを立証できないため、法律的には、本条による効

果を受け得ない場合 もあることには留意する必要がある。本条の規定は、諸外国 ・諸国際機関が作成発表

しているEDIモ デル契約に比べて、データ交換の安全および信頼確保のための手順に関する規定に加えて、

これを履践した場合の効果 についても規定 した点に特徴がある。

第8条 個別契約の成立

本件取引に関する個別契約は、受注データが伝達された時に成立す るものとする。ただし、乙が甲に

対 して第6条 の受信確認を求めた場合には、個別契約は受信確認の受領の時に成立するものとし、かつ

甲乙間に別段の定めがある場合には、その定めに従 うものとする。

(コメン ト)

(1)本 条の趣旨

本条は、第7条 でデータの内容が確定する旨を定めていることを前提 として、個別契約の成立時点を明

らかにするものである。

データ交換協定においては、デー タの交換にかかわる問題についてだけ規定するという考え方からすれ

ば、個別契約の成立時点については取引の基本契約の中で規定すべきであるということも考えられる。 し

か し、ここでは、継続的な取引契約の中で、電子的なデータ交換による個別的な受発注を対象としている

ので、特に個別契約の成立時点を定める明文規定を置くこととしている。 したがって、基本契約の中で個

別契約の成立時点についての規定が存在する場合には、本条は必ず しも必要ないであろう。

継続的な商品の売買契約において、個別的な受発注を法的にどのように構成するかについてはいくつか

の考え方が可能であるように思われる。商品の売買については、すでに基本契約で合意されていて、1回

1回 の受発注を出荷指図とそれに対する応諾 と構成することも可能であるが(そ のように理解 している業

界もあるようである)、 継続的な売買を成立す るものと理解するのが一般的であるように思われる。

(2)個 別契約の成立時期
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個別的な売買契約の成立時点を定めることの意義は、それによって個別的な契約が確定 し、売主また は

買主 としての権利義務関係が発生する時点を明らかにすることである。

民法では、隔地者間の契約の成立時点を申込に対する承諾が発信された時と規定 している(526条1項)。

このような隔地者間の契約の成立に関する民法の原則である承諾の発信主義によれば、電子データ交換 に

よる個別契約は、法的に承諾と評価される電子データの発信時点において成立することになる。買主の発

注データに対応して売主の受注データが伝送される場合には、前者 を申込、後者を承諾と解することがで

きるから、受注データが発信された時点で個別的契約が成立することになる。本条は、このような民法の

原則を修正し、受注データの受信時に個別的な契約が成立するものと定めている(到 達主義)。 周知のよ

うに、民法における承諾の発信主義は、イギリス法に由来するものであるが、契約が成立するためには承

諾の効力が存在することが必要であるという論理的な前提と必ず しも整合性がな く、その両者をどのよう

に理論構成するかについて、停止条件説、不確定効力説などいろいろの学説が主張されている。例えば、

発信された承諾が相手方に到達 しなかったときに、承諾の発信によっていったん成立 した契約が結局効力

を生じないことになるのであるが、それをどのように説明するかなどの問題が生ずるのである。本条では、

このような民法の原則によらず、承諾に当たる受注データが伝達された時点に個別契約が成立するとした

ものである澗 ㎜ のモ∋ レ法案においてもとられている考え方である。隔幽 の取引といりて も、

コンピュータを利用 した通信システムによって電子データが交換される場合には、特殊な場合を除いて、

データの発信時点と受信時点 との間にはほとんど時間差はなく、発信されたデータが何 らかの事由によっ

て受信されなかったときのことを考えると、発信主義をとるよりも到達主義による方が合理的であろう。

(3)受 信確認との関係

なお、受注者が発注者に受注データの受信確認を求めたときには、受注データの伝達時ではなく、受信

確認データの受領時に個別的な契約が成立するとしている。すなわち個別契約は、受注データの伝達時よ

りも遅い時点である受信確認の受領の時に成立することになる。受注者が受信確認を求めるのであるか ら、

契約の成立時が遅 くなることも許されるであろう。

(4)双 方向システムと単方向システム

本条は、発注データに対 して受注デ一夕カミ送信されることを原則 としている。卵C㎜ のモデル法案

でも同様である。現実に行われている受発注システムにおいては、発注データのみが送信され、それを応

諾する旨の受注データが送信されないことも少なくないようである。システム全体の安全性の観点か らす

ると、受注データが送信される方(双 方向システム)が 望ましいといえよう。 しか し、日用雑貨のように

比較的単価が低 く常に在庫があって発注にいつでも応 じられるような商品の受発注などにおいては、通信

コス トの節約などの理由から発注データのみで個別的な契約が成立するというシステム(単 方向システム)

にも十分な合理性があるといわなければならない。本条は、このような単方向システムの存在を否定す る

ものではない。この場合には、発注という一方的な意思表示だけで個別的な契約が成立するということで

はなく、基本契約において、発注者からの発注があれば、受注するという受注者の承諾があらかじめ包括

的に与えられていると解することができる。 このような単方向システムの場合 にも、個別的な契約の成立

時点を契約で明らかにしてお く必要がある。発注者の発注データが受注者によって受信された時点にお い

て個別的な契約が成立するとすべきであろう。例えば、データ交換協定では、 「本件取引に関する個別契

約は、発注データが伝達された時点に成立するものとする。」と規定することが考え られる。

第9条 データの保存および交付

1.甲 および乙は、それぞれの発信にかかるデータおよび受信にかかるデータを保存するものとし、相

手方の請求がある場合には、これを相手方に交付しなければならない。ただ し、プリントアウト・複

製その他によ りこの交付に費用が 発生 する場合には、その費用は請求者の負担 とする

2.保 存および交付の細目にしては運用マニュアルに定める。
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(コメン ト)

(1)総 説

わが国においては、電子取引にお いて作成 ・伝送 ・保管される発注データや受注データが、プリントア

ウ トを要さずに、データのままの形態で、税務上の資料となりうるかどうかについては明確ではない。 し

か しながら、これ らのデータは、一般的な取引における紙ベースによる取引資料 と同様に保管されるのが

通常であろう。

(2)第2項 の問題点(運 用マニュアルで定まる細 目)

本条は、これらのデータの保存および交付に関する細 目を運用マニ ュアルにおいて具体的に定める旨が

規定されている。運用マニュアルにおいては、例えば保存に関する事項としては、保存するテ」タの種類、

保存の方法(使 用するシステムなどに関す る事項が含まれることもありうる)な どについて定めることに

なり、相手方が保存 しているデータの交付 については、交付の方法(オ ンラインによる引き渡しを行うの

か、磁気媒体による引き渡しの方法をとるのか、記名捺印を伴う文書の形式での引き渡しを行うかなど)、

交付するデータの作成形式などの諸事項が定め られることになろう。

(3)「 交付」についての問題点(交 付請求の負担費用の範囲)

なお、本条は、相手方に対 してデータの交付請求ができる旨を定め、かつ、データ交付に要す る費用は、

交付請求を行った当事者の負担とする旨が定められている。周知のように、民事訴訟法においては、挙証

者 と文書所持人との間の法律関係について作成された文書については文書提出命令を拒むことができない

旨を規定するが(同 法312条)、 文書種類によってはそれが 「法律関係について作成された」かどうかが

争いとなる場合もある。他方、同条は、挙証者が当該の文書について引き渡しまたは閲覧を請求しうる場

合には文書所持人は文書提出は拒絶 しえないことになってお り、参考試案第7条 の規定を設けることによ

り、このような争いをあらか じめ回避することが可能となる。また、データの交付請求の費用に関しては、

公平の見地か ら交付を請求する者が費用を負担する旨明定 している。ただし、データを書面化した場合に

はケースによっては印紙税の負担が発生することもあるが、参考試案における交付費用には、書面化に伴

う印紙税の負担までは考えてはいない。書面形式による交付を行う場合にこのような印紙税負担が発生 し

うることには留意すべきであり、現実にデータ交換協定、運用マニュアルを作成する場合には、どのよ う

な処理をするかを検討すべきであろう。

(4)電 子データの証拠法での位置付け

また、民事訴訟法上、電子データ(電 磁的記録)の 証拠能力(形 式的証拠力)に 関す る明文の規定はな

いが、下級審判例においては、電磁的記録媒体を準文書であるとして文書提出命令を許容したものもあり、

民事裁判においては、プリン トアウトされた書面が書証として採用することも多い(*)。 ただ、電子デー

タはこの証明力(実 質的証拠力)に ついては、例えば改ざんが容易でしかも改ざんの痕跡を全 く残さな い

場合もあるなどの問題点もある。 このことに照 らすと、保存方法について合意す る場合には、どのような

保存方法をとれば十分な証明力を有するか、証明力に関する補強証拠としてのどのような立証が可能か、

などの事項を検討することには意味がある。

(*)uNclTRMやEcE/wP.4の モデルEDI協 定 においては、交換されたデータを証拠とするための合意

が存在する。これは、コンピュータ ・デー タに証拠能力を認めない法域もあることを前提 としてい

るためと考えられるが、コンピュータ ・データの証拠能力が認められ るわが国にお いては、さしあ

たり、データ交換協定にかかる合意 までを規定する必要は乏しいように思われる。ただ、特定のデー

タのみをある事実に関する証拠 とす る合意 、すなわち証拠契約を締結する場合には、参考試案第9

条とは異なる規定となる。証拠契約条項を置く場合には、その法律的有効性を含めた検討が必要 と

なろう。なお、コンピュータの 「原本性」に関する問題は、参考試案においては特 に触れていない。
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第10条 費用負担

この協定に定めるデータ交換の運用に伴 う費用の負担は別に定めるとお りとする。

(コメント)

データ交換の運用に当た り発生す る費用 について具体的にどの費用 をどちらが負担するか、別途定め る

旨を規定 している。これについては運用マニュアルで定めることとしてもよい。どちらか一方が過大な負

担を負うことのないよう甲乙間の公平に注意して定める必要がある。

費用負担については書面(契 約)に より定めるべきであろう。いったん定めた事項の変更も同様である。

相手方 に費用負担の変更を求めることができる場合、例えば、データ交換の規模が増大 した場合や、シス

テム構成に変更が生じた場合には、見直 しができるようにしておくことが当事者の公平という点から望 ま

しい。

第11条 システムの管理

1.甲 および乙は、データ交換が円滑かつ安全に実施されるようそれぞれシステムを管理するものとす

る。

2.シ ステムの異常 、故障発 生時 に伴 う措 置は、運用 マニ ュアル に定 める ところ による。

(コメン ト)

(1)シ ステムの管理

日々のシステム管理および保守方 法も運用と併せて運用マニュアルで定めるべきであろう。各々が保有

するシステムの管理 ・保守にかかる費用は通常各々で負担すると思われるが、別段の取 り決めをすること

も考え られる。第3条 の安全および信頼確保のための手順と同様、これ らの管理を行っていた場合には、

異常等の発生により生じる損害について危険を負担 しないといった定めをすることも考えられる。

(2)異 常等の発生時の措置

異常等が発生 した場合、速やかに対応策をとらなければな らず、異常等を発見 した者に、相手方に対す

る速やかな通知義務を課す必要がある。その際の通知方法、通知後の対応の協議、どちらが危険を負担す

るか、異常継続中の代替措置、復 旧後の措置等についても可能な限 り詳細に定め、異常等の影響を最小限

に抑え られるようにしておく必要がある。

第12条 基本契約との関係

甲乙間で締結 した本件取引に関する_年_月_日 付基本契約書に定めた事項とこの協定に定めた事項

との間に相違がある場合には、この協定の定めが優先的効力を有するものとする。

(コメン ト)

電子取引は、背景となる取引契約、データ交換協定、技術 ・運用マニュアルの三者 により一体を構成す

る。いうまでもなく、参考試案は、このうちのデータ交換協定にあたるが、背景となる取引契約 ・取引関

係に関連する内容にはほとんど触れておらず、取引の実施に必要な諸々の事項、例えば、検収の時期お よ

び方法、暇疵担保責任、代金の支払方法および時期その他の事項は、背景となる取引契約によって支配 さ

れことになる。

このような背景となる取引契約は、いわゆる 「基本契約」によって規律されることになるが、紙ペース

の取引を前提 とする 「基本契約」においては、例えば、 「個別契約は、注文書と注文請書の交換によって

成立するものとする。」という条項のように、必ず しもデータ交換を前提 にしない条項も存在する。本 条

は、データ交換の当事者間において 「基本契約」が締結されていることを前提とし、基本契約 とデータ交
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換協定の間に齪酷がある場合には、データ交換協定が優先的に適用されることを明文化 した。なお、基本

契約とデータ交換協定に齪酷がない場合には、基本契約の定めが適用される。仮 にデータ交換協定の導入

によって背景 となる取引関係自体が変更される場合には、当然のこととして、基本契約またはデータ交換

協定において必要な手当てをしなければならない。参考試案においては規定を設けていないが、データ交

換によって決済を行う場合、請求 ・支払処理をデータ交換によって行う場合などには、ある程度詳細な規

定(マ ニュアルにおける規定を含む)を 設ける必要があろう。

いずれにせよ、データ交換システムの導入にあたっては、その大小は別として既存の基本契約は何等か

の影響を受ける可能性がある。 このような点に配慮 し、基本契約、データ交換協定、運用マニュアルの整

合性を保つ必要があることには留意すべきである。

第13条 有効期間

この協定の有効期間は 年 月 日か ら 年 月 日までとし、期間満 了の3カ 月前までに甲または

乙から相手方に対し書面によ り更新の拒絶または内容変更の申出のない限り同一条件をもって更に 年

継続するものとし、事後も同様 とす る。

(コメン ト)

データ交換協定についても一般の継続的契約同様 に存続期間を定め ることが考えられ、 「基本契約」の

存在を前提とする参考試案については、本条のように協定上でその存続期間を定める方式と、例えば 「こ

の協定の有効期間は、基本契約の有効期間と同一とする。」という方式の二通 りの方式がありえよう。そ

のいずれを採用するかは当事者の合意によるところによろう。ただ、基本契約が終了して継続的取引自体

も終了した場合にデータ交換協定のみを存続させることはあまり意味が無い。取引を継続 しつつ、データ

交換方式のみを廃止するという希な場合には、この変更処理のために必要な期間に配慮する必要があり、

参考試案において3か 月というやや長めの予告期間をおいたのはこの点を考慮 したためである。もちろん、

具体的な状況においてこの予告期間を修正する ことは可能である。

なお、データ交換システムの変更 はマニュアル等の変更手続(第2条)に よって行 うことになるか ら、

必ずしも、本条の適用は必要としない。ただ、システム等の変更処理に要する期間について配慮する必要

は、上述のデータ交換方式廃止の場合 と同様である。
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